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Δ ιευ θ υ ν τή ς  κ α ί έκ δό τη ς 
Τ . Α. ΔΕΠΑΧΎΑΣ

ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΟΝ ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ
Η  Ε Τ

τδ ί  ?αν·?) ίσως, παι- 
^  ίίίί t  f*ou’ δ τίτλος ούτος διδόμενος 
4| A t είς ανάγνωσμα θρησκευτικόν, διό- 

τ ι συνειθίσαμεν 
ύπό τήν έννοιαν Ε ν τ ν χ ία  
ν άντιλαμβανώμεΟα πο
λύ διαφόρου φυσεως πράγ
ματα, μηδεμίαν πολλά- 
κις σχέσιν πρός τήν θρη
σκευτικότητα έχοντα.
Καί έν τούτοις ή αληθής, 
ή τελεία Ε υ τυ χ ία  είνε 
στενώτατα μετά της θρη
σκείας συνδεδεμένη, είνε 
αναπόσπαστος απ’ αυτής.

Ε ίπητέ μου όμως κα
τά πρώτον, αγαπητά μου 
παιδία, τ ί  εννοείτε όταν 
λέγητε ότι άνθρωπός τις 
είνε εύτυχής; ΙΙότε φαν- \
τάζεσθε ότι δΰνασθε νά 1 
όνομάσητε ύμάς αυτούς 7 
ώ τ υ χ ε ' ί  ;  · '

ϋ ις  τήν ερώτησίν μου 
αύτήν βλέποο νά μειδιάτε μειδίαμα πα
ράδοξον, τό όποιον ύποχωρεΓ μ ετ ’ ολίγον 
είς έκφρασιν απορίας καί δισταγμού- ή 
πρώτη σκέψις, ήτις έφερε τό μειδίαμα

Τ  Τ  X  I  Α

είς τήν μορφήν σας, ήτο: > Αύτό το
πράγμα μάς έρωτάτε μέ τόσην σπου- 
δαιότητα; άλλ’ αύτό είνε γνωστότατον 

καί άπλούστατον !» Έ 
πειτα όμως καθόσον πρό
κειται νά διατυπώσητε 
τήν άπάντησιν διά λέ
ξεων καί όχι διά μειδιά
ματος άπλώς, ή πρώτη 
αϋτη σκέψις σας, ή πρώ
τη δρμή καταπίπτει καί 
βλέπετε ότι διά νά καθο- 
ρίσητε τό άπλοϋν καί 
γνωστόν αύτό πράγμα 
όχι μόνον καταλλήλους 
λέξεις δέν εύρίσκετε, άλ
λά καί ώς έπί τό πλεΓ- 
στον εύρίσκεσθε άσύμ- 
φωνοι πρός άλλήλους- 
είς π. χ. θέτει τήν εύ- 
τυχίαν έν τω πλοΰτω,
6 άσθενής έν τή ύγεία,
6 φιλομαθής έν τή παι
δεία, έτερος έν τή έκ- 

πληρώσεΐ(μυχίου του τίνος πόθου καί τέλος 
άλλος άλλαχοΰ, άναλόγως πάντοτε πρός 
τας κλίσεις, τάς άνάγκας, τήν κοινωνι-

θέσ ι:ν κα: την ανατροφήν του.
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Δίν άρνοΰμαι ότι ό πλούτος, ή ύγεία, 
ή παιδεία, ή πραγμάτωσις εύγενοΟς τίνος 
επιθυμίας μας είνε αγαθά καί άγαθά μά
λιστα, τών όποίων τήν κτησιν καί διατή- 
ρησιν μακράν τοΟ νά καταδικάζη, έπιτρέ- 
πει και προτρέπει ή άγία ήμών θρησκεία- 
παραδέχομαι έπίσης δτι συμβάλλονται 
καί αύτά είς τήν κτησιν τής άληΟοϋς καί 
τελείας ε ν τ ν χ ία ς .

Πολλοί λέγουσιν δτι δέν ύπάρχει τελεία 
Ε ν τ ν χ ία  έπί τής γης- οίκτείρατε, άλλά 
μή πιστεΰσατε αυτούς, διότι ύπάρχει, παι
διά μου- ύπάρχει καί δύναται νά τήν άπο- 
λαύση καί τήν αίσθανθή δ κύριος έξ ίσου 
μέ τόν δοϋλον,δ έπαίτης μέ τόν άρχοντα- ή 
Ε ν τ ν χ ία  αύτη εΐνε έκείνη, ήτις ώς βάσιν 
της δέν θέτει ύλικά άγαθά, έκείνη, ήν ό άν
θρωπος ζητεί έν έαυτφ, ήτις είνε ή άληθε- 
στέρα καί έπομένως ή μάλλον διαρκής, ή ευ
τυχία, τήν όποίαν δέν δυνάμεθα νά χωρίσω- 
μεν άπό τήν έννοιαν τής θ ρ η ό κ ε ν τ ικ ό τ η -  
το ς» ήτις προκύπτει έκ τής δσον ένεστι 
τελειοτέρας έκπληρώσεως τών καθηκόντων 
ήμών καί ήτις δρίζεται διά τριών μόνον λέ
ξεων : γ α λ ή ν η  τ η ς  < ίν ν ε ιδ ή < ίεω ς . 
Αύτήν τήν άγίαν ευτυχίαν σας συμβου
λεύω νά έπιδιώξητε καί σάς εύχομαι ν’ ά- 
ποκτήσητε, άγαπητά μου παιδία!

Πολλάκις βέβαια μετά τών διδασκάλων 
καί γονέων σας ώμιλήσατε περί συνειδή- 
σεως- δλοι γνωρίζετε δτι συνείδησις είνε 
θεϊός τις έν ήμίν σπινθήρ, ένδόμυχος φωνή, 
ήτις έπιδοκιμάζει μέν τάς καλάς ήμών 
πράξεις, άμειλίκτως δ’ έλέγχει ήμας διά 
τάς κακάς. Διά σέ, μικρά κόρη, συνείδη- 
σις είνε τό καπ έκεΓνο, τό όποίον δέν σε 
άφίνει νά αίσθανθής δλην τήν γλυκύτητα 
γλυκύσματος μυστικά άπό τήν μαμάν 
τρωγομένου, σέ κάμνει νά κοκκινίζης δταν 
λέγης έν ψεύδος— δσω μικρόν καί άν είνε 
— είς τούς μεγαλειτέρους σου, σέ κάμνει 
άνήσυχον καί μελαγχολικήν, δταν στενο- 
•χωρήσης τούς γονείς σου ή πεισματώσης 
τούς άοελφούς σου. Συνείδησις είνε ή εύ- 
χαρίστησις καί ή χαρά, τήν όποίαν αισθά
νεσαι δταν τδ γρόσιον, τό όποίον προώριζες

διά νά άγοράσης μίαν πάσταν, τδ δώσης 
είς πτωχήν τινα, ή δταν θυσιάζης τό παι- 
γνίδιον καί τήν διασκέδασίν σου διά νά 
μείνης παρά τήν κλίνην τοϋ μικρού ασθε
νούς άδελφοΟ σου.

Εί'πομεν δτι ή γαλήνη τής συνειδήσεως, 
τήν δποίαν έθέσαμεν ώς βάσιν τής άληθοΰς 
ευτυχίας τού ανθρώπου, προκύπτει έκ τής 
έκπληρώσεως τών καθηκόντων αύτοϋ- θά 
σάς κουράσω, έάν σάς δμιλήσω σήμερον 
περί καθηκόντων, καθότι, ώς έννοείτε βε
βαίως, ταϋτα είνε πολλαπλά. Ες άλλοτε

λ ο ίπ ίν !  Φ ίλ ω ν .
 ——

X E I M N I A T 1 K H  Ν Γ Χ Τ Ι Α
Μαύρο ΰκότος κ ’ έρημιά !

ΣιωπΛ παντοϋ μεγάλη 
καί φωνη ζωίίς καμμιά 

μέ(5’ ’ς της νύχτας την αγκάλη.

Σκοτεινός ό ούρανός 
κ ’ οΐ άπέραντοί του θόλοι 

κ ι ’ ό βαθύς ωκεανός 
κ ’ ή ώραία πλάΟις δλη.

”Ω, τ ί άγρια όιωπή !
Τ6(3α κάλλη ώνειρεμένα, 

τόόοι κόσμοι χαροποί, 
δλα είναι νεκρωμένα.

Καί είς αύτήν την Σκοτεινιά, 
ποϋ μας φέρνει άνατριχίλλα, 

πέφτουν άπ’ την παγωνιά 
τά ύότερνά τών δένδρων φύλλα.

Μαύρη νύχτα . . . ώ, Συμφορά, 
ποϋ τό όύμπαν άγκαλιάζει...

καί ό χιονιάς λυπητερά 
μέ<3’ είς τά δάΟη πώς Στενάζει...

Μά γιά Ιδές τον φωτεινός 
μέο’ ’ς τά §άθη τοϋ άπειρου 

άστραψε ό Αύγερινός 
μέ λαμπρότητα Σαπφείρου.

Καί μάς λέγει μυόηκά 
πώς θά φθά<5ι> πάλι αυγοϋλα, 

ποϋ Οά ψάλλι^ μαγικά 
τό άηδονάκι εις την μυρτοϋλα.

I .  Π . Ί ω α ν ν ίδ η ς .
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εύγω, Άζώρ μου, αντίο, αγαπημέ
νε μου, Ά ζώ ρ !»  ελεγε μικρόν πα ι
δίον μέ πρόσωπον κατακόκκινον 
άπό τά  δάκρυα, έναγκαλιζόμενον 

ενα μεγάλον μαΰρον σκύλον τής Νεογείου, ό 
όποιος προσεπάθει νά έννοήστj τ ί  έ'τρεχε καί 
έγλυφε τά δάκρυα τοϋ μικροΰ του κυρίου.

— « Δέν θά σέ ξαναϊδώ πλε'ον, Άζώρ μου, 
ποτέ πλέον». Καί νε'α δάκρυα έτρεχαν άπό τά  
’μ μ ά τια  του.

—  «Φ θάνει πλε'ον, Νε'δ, έ'λα, είσαι γνωστικό 
π α ιδ ί. Φθάνει πλε'ον- ό Τόμ είναι έτοιμος καί 
σέ περιμε'νει.»

— «Δ έν  πειράζει, Μαρία μου. Καί τά πα ι
δίον έσφιγγε τόν λαιμόν τοϋ σκύλου. Δέν ήμ- 
πορώ νά τόν άφήσω καί νά φύγω».

— « Μά καί έδώ θά τόν περιποιούνται τάν 
Άζώρ σου. Ό  στρατηγός σέ άγαπά τόσον, ώστε 
θά φροντίση καί διά τόν σκύλον σου, άφοϋ τόν 
αγαπάς».

— « ΓΙαρακάλεσέ τον, Μαρία μου, νά τόν 
άφήση νά έλθη μαζή μου. Δέν θά μοϋ κοστίζη 
τ ίπ ο τε, θ ά  μοιράζωμαι μέ αύτόν τά φαγητόν 
μου καί θά εί'μεθα καί οί δύο ευτυχείς. Δέν 
είναι έτσ ι, Ά ζώ ρ;»

Ό  σκύλος έ'σειε τήν ούοάν του καί άκουμ- 
βοϋσε τό κεφάλι του σφιγκτά, σφιγκτά είς τάν 
λαιμόν τοϋ παιδίου.

-— « Ά λ λ ’ έπί τέλους ή κυρά Μαρία ήναγ- 
κάσθη νά άποχωρίση τούς δύο φίλους, μέ δλην 
τήν λύπην,τήν όποίαν καί αύτή ή ιδ ία  ήσθάνετο.

Ό  Νε'δ, έπρεπε νά φύγη πολύ μακράν, εις τήν 
πατρικήν του χώραν, τήν όποίαν ουδέποτε εί- 
δεν. Είς τήν Νεόγειον είχον ζήση αύτάς καί ό 
άδελφός του τά  δύο τρ ίτα  τής βραχείας των 
ζωής, δ ιό τ ι υπηρεσία στρατιω τική έκάλει έκεΐ 
τάν πατέρα των.

Ά λ λ ά  δυστυχώς καί αύτός πρό ολίγων ήμε- 
ρών είχεν άποθάνη αίφνιδίως καί τά παιδία  θά 
έστέλλοντο όπίσω είς τήν μάμμην των.

Ό  Νέδ ητο εξαετής καί ό άδελφός του κατά 
εν έ'τος μεγαλείτερος.

"Οταν είδον τάν πατέρα των νεκρόν δέν Ινόη- 
σαν τ ί  ήτο θάνατος, καί ήπόρουν δ ια τ ί ό πα
τήρ των δέν τούς έφιλοϋσε πλε'ον τά πρωί καί 
τό βράδυ καί δέν τούς ώδηγούσεν εις τόν πε
ρίπατον μέ τό αμαξάκι των.

"Οταν δμως ό Νέδ «μαθεν ότι αύτάς καί ό

Τόμ θά είσήοχοντο είς εν άπό τά  μεγάλα εκεί
να άτμόπλοια καί θά έπήγαινε μακράν, πολϋ 
μακράν, εις εν μέρος άγνωστον καί δ τ ι ό Άζώρ 
δέν ήτο δυνατόν νά τόν άκολουθήση, ώ τότε 
ήσθάνθη λύπην μεγάλην, φοβεράν. Δέν ήμπο- 
ροΰσε, δέν ήθελε νά φυγή χωρίς τόν Άζώρ.

Ά λ λ ’ ή ήμέοα τής άναχωρήσεως έφθασεν 
έπί τέλους. Ό  Νέδ ένόησεν ότι αύτό έπρεπε νά 
γείνη.

Τά άτμόπλοιον άπέπλευσεν, ή σκοτεινή πα
ραλία άπεσβέσθη καί ό Νε'δ, άφοΰ έκλαυσε 
πολύ, άπεκοιμήθη.

— « Ώ , έγώ τά ήξεύρω, ό Άζώρ Οά άποθάνη 
καί αύτός, δταν δέν θά μέ εχη πλέον, είπε σιγά 
σιγά, ένώ ή κυρά Μαρία προσεπάθει νά τοΰ δώ- 
ση νά έννοήση δ τ ι οί σκύλοι λησμονούν.

Λησμονούν; Κανείς δέν δύναται νά είπη τ ί  
αισθάνεται ό κόσμος αύτός, ό όποιος δέν δύ- 
ναται νά όμιλήση.

Ό  Άζώρ έγεινεν άφαντος τήν εσπέραν τής 
άναχωρήσεως τών δύο παιδίων. Μόνον μετά  
τρεις ήμέρας τόν εύρον σχεδόν ήμιθανή έπί τοϋ 
τάφου τοϋ κυρίου του.

Άφοΰ τάν έφεραν είς τήν οικίαν τοϋ κ. Σάρ- 
του, τοϋ στρατηγού, δέν έζήτησε πλέον νά έπι- 
στρέψη καί έκτοτε έζη σκυθρωπός καί δυστυ
χής. Μόνον δταν ήκουε βήματα  ή φωνήν 
παιδίου έτινάσσετο άπό τήν θέσιν του, έτεινε 
τούς ρώθωνας καί λάμψις αίφνιδία έφώτιζε 
τούς οφθαλμούς του. Ή λάμψις πλε'ον έσβέσθη. 
Ό  Νέδ δέν έπέστρεφεν.

Δέκα έτη  παρήλθον. Έ  οικογένεια τοΰ κ. 
Σάρτου εύρίσκεται καί αύτή είς Λιβερπούλην, 
τήν πατρίδα τών παιδίων καί μάλιστα κατοι
κεί πολύ πλησίον τής σχολής, είς τήν όποίαν 
πηγαίνουν, χωρίς δα ως νά γνωρίζουν τίπ οτε 
περί αύτών. Πρό πολλοΰ έχασαν τά  ίχνη των.

Ό  Νέδ ήκουσε τυχαίως νά γ ίν ετα ι περί αύ
τών λόγος. Δέν είχε λησμονήση τήν άγαθότη- 
τα , τήν όποίαν καί ό στρατηγός καί ή σύζυ
γός του έδειξαν πρός αύτόν καί τάν άδελφόν 
του, ούτε τάς εύτυ^είς ήμέρας, τάς οποίας 
έζησεν εις τήν Νεόγειον, καί αί όποϊαι ήσαν 
δ ι ’ αύτόν εύτυχέστεοαι δλων τών μ ετέπ ειτα . 
Τόν Άζώρ δμως είχε λησμονήση δλως διόλου. 
’'Ηλθε νά τούς έπισκεφθη. Έκρουσε τήν θύραν. 
Ά λ λ ’ αμέσως ήκουσε θόρυβον έσοιθεν καί είδε 
μέσα άπό τήν ύαλον τής θύρας τήν κεφαλήν 
μεγάλου μαύρου σκύλου, ό όποιος έφαίνετο δτι 
ήθελε νά τοΰ γλείψ η  τάς παρειάς. Ή θύρα ήνοί-
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y θγ) καί πριν προφθάσν) νά είσέλθη, ένας ρωμα
λέο; μαύρος σκύλος έπεσεν έπάνω του μέ τόσην 
δύναμιν, ώστε ό Νέδ ήναγκάσθη νά όπισθο- 
χωρήση. ΊΙ αιφνίδια αύτη προσβολή τόν έτρό
μαξε πολύ, άλλ’ ό ύπηρέτης τόν άπήλλαξεν άπό 
τήν δύσκολον θέσιν. είς τήν όποίαν εύρέθη άρπά- 
σας τόν κύνα άπό τόν λαιμόν καί ρίψας αύτόν 
έντός τ ή ;  ο ικ ία ;. Υπέθεσε καί αύτό; ότι ό σκύ
λ ο ; θά έπαΟε κ ά τ ι, δ ιό τ ι ούδέποτε είχε φερθη 
κ α τ ’ αύτόν τόν τρόπον.

Κατόπιν (οδήγησε τόν Νέδ ε ί ;  τήν αίθου
σαν. ’ Ενώ δέ αύτό; άνέμενε τήν κυρίαν, ή Ούρα 
ήνοιξε καί είσήλθεν ό μαύρο; σκύλο;. Ήτο 
πολύ ήσυχο; τώρα. Διηυθύνθη πρό; τόν Νέδ 
καί έστήριζε τήν κεφαλήν του ε ί ;  τά  γόνατά 
του παοατηρών αύτόν μέ βλέμμα εκφραστικόν, 
τό όποιον όμω; ό Νέδ δέν ένόησεν.

Ή το πολύ ώραΐον ζώον καί στιβαρόν, τόσω 
στιβαρόν, ώστε καί α,νδοα ήδύνατο νά κατα- 
βάλη. Ό  Νέδ ήσθάνθη πολλήν άνακούφισιν, 
όταν είδε τήν κυρίαν νά είσέρχηται. Άφοΰ αύ
τ ή  τόν έχαιρέτισε μέ πολλήν θερμότητα εστρά- 
φη καί είδε μέ έκπληξιν τάν σκύλον.

ΡΟΒΙ Ν Σ Ο Ν Ε Τ Τ Α
(Σνγέχεια ' ϊόε Φυ.ΙΛ· 0).

—  Ναί, άπήντησεν ή κυρά Φοίταινα, μέ 
άληθέ; κίνημα τρόμου.

—  Ά  ! καταλαβαίνω καί πάλι πώ ; άνη- 
σύχησε;. Γνω ρίζει; πώ ; ό Ρ ίζ ο ; είνε άν
θρωπο; σοβαρό;. Δέν μ ιλ ε ΐ πολλά, είνε 
δμω ; δουλευτής, καί συλλογίζεσαι πώ ; θά 
κάμη κοντά του ό Πέτρο; σου, ένώ άγαπα 
νά ’μ ιλ ή  καί νά τραγούδι). Καί όμω; τό π α ιδ ί 
σου άν φέρεται καλά θά ζήση κοντά του καλά· 
άν όμω; φέρεται άσχημα, δέν θά ζήση κοντά 
του. Ό  Ρ ίζο ; είνε άνθρωπο; καλό;, άλλά 
έχει χαρακτήρα πολύ σκληρό· είνε όμω; σω
στά; και δ ίκα ιο ;. Ά ν  τό π α ιδ ί δουλέψη σω
στά θά μείνη εύχαριστημένο. Ώ μίλησα ’;  τάν 
άνεψιό μου καί μοΰ είπε·

—  Ναί, ό Πέτρο; είνε δυνατό; καί καλά 
π α ιδ ί. Φ τάνει νά είνε καί δουλευτή;· τότε 
τάν παίονω. Θά δουλέψη κοντά μου τρία χρό
νια χωρίς μισθό, άλλά θά τάν τρέφω καί θά 
τάν ’νδύνω. Ά ν  δέ ε ίμα ι εύχαριστημένο; θά 
τοΰ δίνω άπό καιρού ε ί ;  καιρόν καί ’λ ίγ α  χρή
μ α τα . Αύτά είναι δ ική  μου δουλειά· όταν θέ
λ ετε , θεία, νά μοΰ τόν φέρετε.

οιπόν, έπανέλαβεν ή Μαργαρίτα, τό 
πα ιδ ί τά έκατάλαβε, πρέπει δέ νά 
τό κα τα λά βη ; καί σύ.

—  Ναί, έψιθύρισεν ή χήρα, ναί, 
βέβαια .

—  Καί θά φροντίσω δ ι ’ αύτά τό γρηγορώτερο.
—  Ναί, θά ίδώ . . .  θά ζητήσω . . .  θά 

έρωτήσω . . .
—  Δηλαδή, θά πάοη; τόν πλέον μακρύν 

δρόμο, καί θά άποδείξη; πρώτη ε ί ;  τό μικρό 
πώ ; δέν είνε καμμία βία , καί τά  πράγματα 
θά μείνουν καθώ; εινε. *12 ! σέ γνωρίζω. Δεν 
σέ κατηγορώ, άλλά τέτο ια  είσαι. Δ ι ’ αύτό, 
ακούσε· πρέπει νά φροντίση; όχι ύστερα απο 
μίαν έβδομάδα, όχι ύστερα άπό ενα μήνα, 
ά λ λ ’ άπό αύριον. Δ ι ’ αύτό δέν έ'χει; ούτε νά 
ίδης ούτε νά ζη τή σ η ; ούτε νά έρωτήση;, έγώ 
είδα, έζήτησα, ηύρα καί δ ι’ αύτό μάλιστα 
ήλθα έπ ίτη δ ε ;.

Ή μήτηρ τοΰ Πέτρου παρετήρησε τήν 
γραίαν μέ αμηχανίαν.

—  Γνω ρίζει; τόν άνεψιό μου, τόν Ρίζο, ποΰ 
ιάνει βαοέλια ;

« —  ΙΙω; εόώ, Αςωρ ; εζω γρήγορα.»
Καί ό μέν σκύλο; δέν έσάλευσεν άπό τήν 

θέσιν του, άλλά τό όνομα «Ά ζ ώ ρ » έφώτισεν 
αίφνιδίω ; τήν μνήμην τοΰ Νέδ.

—  « Τ ί  παράξενον ! ποτέ άλλοτε δέν τά έ'κα- 
μεν αύτό, προσέθηκεν ή κυρία. Ά λ λ ’ άμέσω; 
ένεθυμήθη καί αύτή.

— « Είνε ό Άζώρ, Νέδ, ό σκύλο; τοΰ πα- 
τρό; σου καί σέ γνωρίζει !»

Ό τα ν ό Άζώρ ένόησεν ότι τάν άνεγνώριζον, 
δέν ήξευρε πώ ; νά δείξη τήν χαράν του.

Παρ’ όλα; τ ά ; μ ετα βο λά ; τοΰ καιρού καί 
τ ή ;  άναπτύξεως ό σκύλο; ένεθυμεϊτο. Ό  Νέδ 
είχε λησμονήση.

Τοΰτο συμβαίνει συνήθω; καί είνε ή μεγα- 
λειτέρα Ο λίψι; τοΰ δυστυχοΰ; αύτοΰ κόσμου 
τών ζώων, τά όποια δέν έ'χουσι γλώσσαν, όπω; 
έκφοάζωνται καί τών οποίων τήν δύναμιν τ ή ;  
άφοσιώσεω; καί μνήμης σπανίω; προσέχομεν 
καί άνταμείβομεν. Ά μ φ ιλ ν κ ι» .
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.— Λοιπόν νά τόν ύπάγω ’ς τόν άνεψιό μ ο υ ; 
Θά έ'λθης, μικρέ ;

Ό  Πέτρος παρετήρει τήν μητέρα του καί 
έδίσταζε νά άπαντήση. Ίσως δέν ήτο καί 
εύχαριστημένος νά ζήση πλησίον τοΰ Ρίζου, 
ό όποϊος έθεωρεΐτο ύπό πάντων άνθρωπος αύ- 
στηρότατος. Τότε ή μήτηρ αύτοΰ είπε·

—  Θέλω νά εξετάσω άν αύτά τό επάγ
γελμα  εΐνε καλά γ ιά  τάν Πέτρο, πριν ’πώ 
τό ναί . . .

—  Άκουσε, μικρέ, προσέθηκεν ή γραία 
μέ ύφος επίσημον καί προσποιηθεΐσα ότι δέν 
ήκουσε τάς άντιρρήσεις τής χήρας, άκουσε 
καλά. Είξεύρεις γ ια τ ί σήμερα ’λυπήθηκες ;

Ό  Πέτρος τήν παρετήρησεν έκπληκτος.
—  Είξεύρεις γ ια τ ί ή μητε'ρα σου δέν ήμ- 

πόρεσε νά δεχθη τή  μικρά Μαρία ;
—  Μαργαρίτα, είπεν ίκετευτικώ ς ή μήτηρ 

τοΰ Πέτρου, προσπαθούσα νά τήν διακόψη.
Ά λ λ ’ ή γραία έξηκολούθησεν·
—  Είξεύρεις, δ ια τ ί, όταν ό κύρ Χρηστός 

ήθέλεσε νά πάρη τό κορίτσι, ή μητέρα σου 
δέν ήμπόρεσε νά τοΰ έναντιωθη ;

—  Ό χ ι,  είπεν ό Πέτρος, ένώ ή μήτηρ του 
προσεπάθει δ ιά  χειρονομιών νά έπ ιβάλη σιω 
πήν ε ί ;  τήν γραίαν.

—  Λοιπόν, θά σοΰ τό είπώ. ΊΙ δυστυχι
σμένη ή μητε'ρα σου χρεωστεϊ ε ί ;  τόν κύρ 
Χρηστό ενοίκια δύο έτών, δ ιό τ ι τά σπήτι, 
είς τό όποιον κα το ικείτε είνε ίδικόν του. 
Ό τα ν κατορθόνη νά τοΰ δίνη ολίγα χρήματα, 
τά λογαριάζει δ ιά  τόν τόκον, καί τό χρέο; 
μένει πάντα τό ίδιον. Δ ι’ αύτό ή μητε'ρα σου 
δέν τολμά νά δυσαρεστήση τόν κύρ Χρηστό, 
δ ιό τ ι άν τάν δυσαρεστήση θά τήν διώξη άπό 
τό σ π ήτί του καί θά κρατήση τά  ολίγα έ'πι- 
πλά τ η ; .  Ή καλή σου μητέρα δέν σοΰ είπε 
ποτέ αύτό διά νά μή σέ λυπήση.

—  Μαργαρίτα, έφώναξεν ή χήρα, μήπ ω ; 
τό πα ιδ ί ήμπορεϊ νά καταλάβη αύτά τά 
πράγματα ’, Γ ια τ ί τοΰ τά λέγετε ;

—  Πώ; ! άνέκραξεν ό ΙΙέτρο;, πώ ; δέν τά 
καταλαβαίνω ; Τά καταλαβαίνω πολύ καλά. 
Καί έγώ έλεγα πρό ολίγου « Δ ια τ ί δέν ήθέλησε 
νά μοΰ κάμη αύτή τή  χά ρ ι;» Ώ  ! ήμουν κα
κός, άλλά δέν εϊξευρα, ό / ι δέν εϊξευρα . . .

—  Καί τώρα ξεύρεις, έπανέλαβεν ή Μαρ
γαρίτα . Λοιπόν τώρα θέλεις νά ίργασθής ;

—  Ναί, κυρά Μαργαρίτα, ναί.
—  Λοιπόν, θά έλθη ; τοΰ Ρίζου ;

—  Πηγαίνομεν, άν θέλετε, τώρα άμέσω; 
διά νά τοΰ είπώ πώς άρχίζω αύριον.

—  Ναί, πηγαίνομεν !
Καί ό Πέτρος έξήλθε μ ετά  τής γραίας Μαρ

γαρίτας.
Τήν έπαύριον κατά τήν ιδίαν ώρανό Πέτρος, 

ό όποιος είχε φύγη άμα άνέτειλεν ό ήλιος, 
έπανήοχετο είς τήν οικίαν διά νά κοιμηθη.

—  Λοιπόν ! ήρώτησεν ή χήρα, ή όποία 
τάν πε3ΐέμενεν άνυπόμονος καί άνήσυχος είς 
τό κατώφλοιον τής θύρας.

—  Ό  Ρ ίζο ;, άπεκρίθη ό ΙΙέτρος περιχαρής, 
μοΰ είπεν «Π ηγαίνεις καλά, καί άν εξακολού
θησης μέ αύτάν τόν τρόπον θά γείνωμεν φί
λ ο ι» . Θά εξακολουθήσω, μητέρα, θά έςακο- 
λουθήσω.

Καί ή κυρά Φώταινα ήρχισε νά πιστεύη 
ότι ή γραία Μαργαρίτα είχε δίκαιον νά όμι
λήση είς τόν Πέτρον, καθώς ώμίλησεν.

8 .
Η Ο ΙΚ ΙΑ  Τ Ο Υ  ΚΥΡ Χ Ρ Η Σ Τ Ο Υ

Ό  κύρ Χρήστος. είς τήν οικίαν τοΰ όποιου 
μ ετέβ η  ή Μαρία, ήτο παράδοξος άνθρωπος. 
Ή το πλούσιος, ά λ λ ’ ούδείς έγνώριζε πώς άπέ- 
κτησε τά  πλούτη.

Είξευρον μόνον ότι ήτο άπλοΰς ύπηρέτης 
ένός κρεωπώλου, ότι άπό τούς μισθούς του οί- 
κονόμησεν ολίγα χρήματα, μέ τά  όποια ήγό- 
ραζε καί έπώλει ζώα, ότι έ'καμεν αύτά τό έμ- 
πόριον έπί πέντε έως έξ έτη , χωρίς νά άπο- 
κτήση μεγάλα κέρδη, καί ότι άπό δέκα δώ
δεκα ήδη έτών έπαυσε νάάγοράζη καί νά πωλη 
βώδια καί πρόβατα καί έζη μέ τά  είσοδή- 
μ α τά  του.

Ά λλά  άπό έτου; ε ί ;  έτου; τά  οικογενειακά 
έξοδα τοΰ Χρήστου ηύξανον μ εγά λω ;, καί έζη 
ώ ; άνθριυπο; πλούσιο;.

'Εκαμνε δέ μεγάλα έξοδα όχι διά τάν εαυ
τόν του, άλλά διά τήν θυγατέρατου ’Ιουλίαν, 
τήν όποίαν έλάτρευε. Δ ι ’ αύτήν λοιπόν ήθελε 
νά φαίνεται πλούσιο;. "Οταν άπέθανεν ή σύ
ζυγό; του έστειλε τήν Ιουλίαν ε ί ;  έν παρθενα- 
γωγεϊον τ ή ;  πόλεω;, ε ί ;  τό οποίον έμεινε πέντε 
έτη . ’Έ λεγε συνεχώ; μέ ύπερηφάνειαν ότι έξώ- 
δευσε διά τήν θυγατέρα του τά jia.l.loxstpa.iu- 
τον.  Μολονότι δέ έκαυχάτο ότι ή ’Ιουλία t i t  
τό παρθεναγωγείον έγεινεν ά γγελο ;, συ,νέβη 
όλω; τό έναντίον.

Ό  κακός χαρακτήρ τής θυγατράς τοΰ Χρη-
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—  "Ελα, μαζή μου, κυρά Φώταινα, έχω 
καί θέσιν καί εργασίαν δ ιά  σέ.

—  Μά είνε δυνατόν; άνεφώνησεν έκπ ληκτο ; 
εκείνη, ώς έάν αύτός ό Θεάς τ ή  παρουσιάσθη 
έξαίφνης διά  νά θέση τέρμα είς τήν απελ
πισίαν καί τήν μόνωσίν της.

—  Ναί, είνε δυνατόν. Έσκέφθηκα δ τ ι ή 
μήτηρ  ενός παιδίου τόσον τιμ ίου  καί γενναίου 
δέν ήτο δυνατόν παρά νά είνε καί αϋτή τ ιμ ίκ  
•/αί γενναία. Καί δταν ήμπορώ νά βοηθήσω 
τούς καλούς ανθρώπους τούς εύρισκομε'νους εϊς 
στενοχωρίαν τό κάμω πάντοτε. Πηγαίνωμεν, 
κυρά Φώταινα.

Καί τήν έσυρε μ εθ ’ εαυτού πρός μεγάλην 
έκπληξιν τοϋ χονδρού κύρ Χρήστου.
. Ό τα ν έξήρχοντο τοϋ χωρίου ό κτημ α τία ς 

καί ή κυρά Φώταινα καί συνδιελέγοντο οί- 
κείως, βαδίζοντες παρά τό άμάξιον, συνήν- 
τησαν είς τήν καμπήν όδοΰ τήν μικράν Μα
ρίαν, ή όποία έπροχώρει έσπευσμένως.

—  Καλημε'ρα, μικρούλα, είπεν ή χήρα, τε ί-  
νουσα πρός αύτήν τάς χεΐρας καί σύρουσα ίνα 
τήν έναγκαλισθή,διότι έγνώριζεν δ τ ι είς αύτήν 
έχρεώστει τήν καλήν τού υίοϋ της διαγω γήν. 
Ποϋ τρέχεις έτσ ι ;

—  Έ πήγαινα διά  σέ, κυρά Φώταινα, είπε 
σιγά ή μικρά.

—  Τ ί μέ ήθελες ;
—  Νά έλθης νά κατοίκησης μαζή μου, 

δ ιό τ ι ό Πέτρος, τόν όποιον συνήντησα χθές τό 
εσπέρας μέ είπεν δ τ ι σήμερον δέν θά είχες πλέον 
οικίαν. Τό έσκε'φθηκα τήν νύκτα...

—γ- ’Α λήθεια ! είπεν ή πτω χή γυνή λίαν 
συγκεκινημένη.

—  Ά λ λ ά  φαίνεται δ τ ι τοίρα πηγαίνετε 
άλλοϋ ;

—  Ναί, μέ τάν Πέτρον.
—  Μέ τάν Πέτρον! Τόσιρ τά καλλίτερον. 

Χαίρω πολύ καί Si '  αύτόν . . . καί Sιά  σέ . . . 
"Εχε υγείαν, κυρά Φώταινα.

Κ α ίέλαφ ρά ώ ς μικρά α’ίξ , σείουσα είς τόν 
άνεμον τήν μακράν χρυσήν κόμην της άπεμα- 
κρύνθη διά  μέσου τών άγοών καί μ ε τ ' όλίγον 
έξηφανίσθη είς τήν ατραπόν δάσους.

—  Ποιον είνε αύτό τό κοράσιον ; ήοώτησε 
μέ τόνον αρκετά άδιάφορον ό κ τημ α τία ς, δταν 
-7) κυρά Φώταινα, ή όποία έμεινεν όλίγα βήμα
τ α  όπίσω τόν έπρόφθασε. Φ αίνετα ι πολύ άγρία.

—  Τό κορίτσι αύτό, τά όποιον σάς φαίνεται 
τόσον άγριον, άπήντησεν ή χήρα μέ θρησκευ

τ ικήν σοβαρότητα, είνε, κύριε Ευτύχιε, ένας 
άγγελος, ένας καλός μικρός άγγελος, ό οποίος 
επ ίτηδες ήλθε άπό τάν ούρανάν διά  νά τελε ιώ 
σουν αί δυστυχίαι μου.

—  Π ώς;
—  Φ αντασθήτε, κύριε Ε ύ τύ χ ιε ....
Καί ή χήρα τώ ώ μίλησε μέ τοιοϋτον τόνον 

περί τοΰ κορασίου αύτοΰ, ώστε ο άγαθός άν
θρωπος, τού οποίου έξηγέρθη τό ενδιαφέρον,

—  Τ ί μέ λ έ γ ε ις ; έφώνησε, θά ύπάγω χωρίς 
άλλο νά τήν ΐδω  μίαν ημέραν έκεΐ ποΰ κ α το ι
κεί. Είναι πολύ παράξενα αύτά ποΰ μ ’ έδιη- 
γήθηκες.

Καί ό κτημ α τία ς δέν έλησμόνησε τούς λό
γους του, δ ιό τ ι προΛαν τινά τής έπομένης 
έβδομάδος ερχόμενος είς τό χωρίον διά τής 
όδοΰ, ή όποία διήρχετο παρά τόν ΙΙύργον  r?/C 
Κουκουβάγιαν, είσήλθεν έπ ίτηδες, ΐνα έπισκε- 
φθ-?ί τήν μικράν Μαρίαν.

14
ΠΑ Ρ Α  Τ Η ,  Μ ΙΚ Ρ Α ,  Μ ΑΡΙΑ ,

Α κριβώ ς πέντε εβδομάδες είχον παρέλθή 
άφ’ δτου ή πτω χή κόρη άφήκε τήν οικίαν 
τοΰ κύρ Χρήστου. Έπλησίαζαν τά  Χριστού
γεννα. Ό  καιρός ήτο ώραΐος, τήν νύκτα δμως 
έκαμνε ψύχος καί ό άνεμος έφύσα πολύ δυνατά.

Ό  κ. Εύτύχιος έπροχώρησε μέχρι τού μέσου 
τών ερειπίων έστρεψε παντού, ά λ λ ’ έπειδή δέν 
έβλεπε κανένα έφώνησε ;

—  Μαρία ! α ΐ Μαρία! ποΰ ε ίσ α ι;
Καί επειδή κ α τ ’ άρχάς ή ηχώ μόνον άντα- 

πήντησεν είς τήν φωνήν του ένόμισεν δτ ι 
εκείνη, τήν οποίαν έζή τε ι,δ έν  ήτο έκεΐ.

Ή τοιμάζετο μάλιστα  νά κατα βί) πάλιν 
πρός τήν οδόν, δτε ό'πισθεν ήμιηρειπωμένου 
τείχου, τοΰ όποιου τά συντρίμματα κατέρρεον 
έπί τής έτέρας τοϋ υψώματος κλιτύος, είδε να 
φαννί ή μικρά ξανθή κεφαλή τού παιδίου, τά 
όποιον προσήλου έπ ’ αύτοΰ βλέμματα  εκπε- 
πληγμένα . Ό ταν δμως τάν άνεγνώρισε— δ ιό τ ι 
τάν είχεν Λ'δη μέ τήν κυρά Φώταιναν καί τόν 
έθεώρει άνθρωπον άγαθάν καί τ ίμ ιον , άφοΰ 
μ άλιστα  ο Πέτρος πολύ συχνά τής έκαμεν 
εγκώ μια δ ι ’ αύτόν —  διήΧθε τόν εκ λίθων 
φραγμόν καί προσερχομένη προς αυτόν με α
ληθή προθυμίαν

— Σας ζητώ  συγγνώμην, κ .Ευτύχιε, είπε, διό
τ ι  σάς έκαμα νά περιμένετε· άλλά δέν άκούω 
πολύ καλά, δταν είμ α ι είς τά δωμάτιόν μου.
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.  —  Τό δωμάτιόν σου ! έπανέλαβεν ό κ τη 
μα τία ς. Μά ποΰ είνε αύτό τό δω μά τιόν;

—  Έ κεΐ όπίσω, κύριε Εύτύχιε.
—  Πώς, εύχή Θ εού! ε ίμα ι πολύ περίεργος 

νά τό ίδώ τό δωμάτιόν σου.
—  Ό πως βλέπ ετε, κύριε Ευτύχιε . . . είπε 

κάπως έστενοχωρημένη ή μικρά.
—  Τ ί κόρη μου ;
—  Δέν ή ξεύρω,· άν θά ήμπορέσητε. . . .
—  Μά τ ί ; ύπάρχει κανέν έμπόδιον ;
—  Ώ  ! έκ μέρους μου ό χ ι! ’Εγώ δέν θέλω - 

άλλο παρά νά γείνν) δποις θ έ λ ε τ ε ; Ά λλά  
πρώτα πρώτα πρέπει νά πηδήσητε τόν τοίχον.

—  Ό πως τάν έπήδησες σύ. Α ΐ δέν είναι 
δά καί τόσω δύσκολον πράγμα.

—  Ναί, ά λλ ’ έπ ειτα  δέν ήξεύ:ω, άν θά 
ήμπορέσητε νά έ'μβητε.

—  Ά  ! ή θύρα δέν είναι λοιπόν αρκετά 
ευρύχωρη.

—  Ά ,  έγώ χο)ρώ, άλλά διά σας φοβούμαι 
μήπως . . . .

—  Δέν πειράζει, άς ύπάγωμεν. Δεΐξέ μου 
μόνον τάν δρόμον.

—  ’ Ε λά τε, κύριε Εύτύχιε.
— · Ώς σαύρα εύκίνητος διεσκέλισε τόν το ί

χον. Χωρίς πολλήν δυσκολίαν τήν ήκολούθει 
ό κύριος Εύτύχιος, άλλ’ άπό τά άλλο μέρος 
δέν ύπήρχε παρά στενόν καί έπικίνδυνον πέρα
σμα. ’Έπρεπε μέ πολλήν προσοχήν νά βαδίση 
τ ις , εάν δένήθελεν νάκυλισθ·/)είςτόν^είμαορον.

—  Κ ρατηθήτε καλά, κύριε Εύτύχιε, καί 
διόσατέ μου τήν χεΐρά σας.

Τήν έτεινε καί ή Μαρία τόν ώδήγησε μέχρι 
ομαλού γηπέδου, όπου σταθεϊσα έμπροσθεν 
άνοίγματος παρά τήν βάσιν τού κυριωτέρου 
πύργου τών ερειπίων.

—  ’Εδώ, είπε.
—  Έ δ ώ ; ά λ λ ’ αύτό είναι ένα κατάμαυρον 

ύπόγειον καί θά είναι βέβαια καί ύγρόν, παρε
τήρησεν ό κ τημ α τία ς, πλησιάζων τήν κεφαλήν 
πρός τήν οπήν. Πώς τάχα σοΰ ήλθεν ή ιδέα 
νά προτίμησης αύτό τά μέρος άπό κάθε άλλο;

—  Πρώτον, κύριε, δ ιό τ ι τώρα μέ τόν κακό 
καιρό είνε τά μάλλον ζεστό μέρος. Είνε βλέ
πετε έστραμμένον πρός τήν νοτιά. Καί δέν 
είναι διόλου ύγρόν σάς βεβαιώ .

—  Καί έδώ μέσα κ α το ικ ε ίς ;
—  Ναί, κύριε Εύτύχιε, άλλά τά καλοκαίρι 

θ ’ άλλάξω κατοικίαν.
—  Πού θά πηγαινης;

—  *Ω ! εννοώ είς άλλο μέρος τοΰ πύργου. 
Έ διάλεξα ένα, τά όποιον διορθόνω άπό όλίγον 
καθ’ ημέραν. Θά είμα ι πολύ ώραΐα έκεΐ καί 
τάν ερχόμενον χειμώνα θά μείνω έκεΐ, δ ιό τ ι τά 
νέον μου δωμάτιόν θά είνε καλά κλεισμένον 
καί θερμόν. Θά έχω καί θερμάστραν διά νά 
άνάπτω φωτιά.

—  Μά ποΰ εύρίσκεται αύτό τό δωμάτιόν ;
—  Έ κ εΐ έπάνω· άλλά δέν σάς λέγω νά τά 

ίδ ή τε , δ ιό τ ι διά νά φθάση κανείς έκεΐ είνε παρά 
πολύ δύσκολον· πρέπει νά σκαλόνη άπό πέτρα 
σέ πέτοα.i

—  Καί έτσ ι θά άναβαίνης εσύ πάντοτε ;
—  Ώ , όχι! θά έχω μ ία  σκάλα... άργότερα.
—  Έ χ ε ις  λοιπόν σκοπόν νά ζής έπί πολύ 

κ α τ ’ αύτόν τόν τρόπον μέσα είς αύτά τά  
ερείπια.

—  Μ άλιστα, κύριε Εύτύχιε, άπήντησεν εί- 
λικοινώς τό κοράσιον.

—  Έσκέφθηκες κ α λά ;
—  Ώ  να ί! κύριε Εύτύχιε.
—  Πολύ παράξενο σχέδιο δπως δήποτε. 

Ά λλά  γ ιά  νά ίδοΰμε ! Πώς ζ·/)ς έδώ ; Ποώτα 
πρώτα, ύπέλαβε, δεικνύων τό μικρόν, πενιχρόν 
μάλλινον ένδυμά της, τά όποιον μέ ένα σάλιον 
περί τάν λαιμόν καί παλαιάς περικνημίδας άπε- 
τέλουν όλην της τήν περιβολήν, δέν είσαι 
καθόλου καλά ένδεδυμένη άναλόγως τού και
ρού, τόν όποιον κάμει καί ήμπορεΐ νά κάμη 
καί άργότερα. Δέν κρυόνεις ;

—  Ό χ ι πολύ, άπεκρίθη ή Μαρία. Έ π ε ιτα , 
δταν αισθανθώ κρύο ήξεύρω νά προφυλαχθώ.

—  Καταλαμβάνω. Χώνεσαι είς τήν τρύπα 
σου σάν τό λαγό καί κοιμάσαι.

—  Καθόλου. Φέρω πέτραις δ ιά  τά διορθώ
μ α τα , τά  όποία κάμνω· αύτό μέ ζεστα ίνει- ή 
πηγαίνω είς τά δάσος καί μαζεύω ξηρά κλα
διά. Έ χω  συνάξη πολλά καί τά  μ ετα χ ειρ ί
ζομαι διά νά άνάπτω φωτιά καί νά ψήνω τό 
φαγί μου.

—  Τά φαγί σου. Τ ί  τρώ γεις ;
—  Π ατάτες.
—  Νερόβραστες ;
—  Ό χ ι, δέν έχω κατσαρόλα δ ιά  νά τής 

βράσω, ττίς βάζω είς τή  στά κτη άπ’ έπάνω 
τή  φωτιά, σιγοψήνονται καί είναι πολύ καλαίς.

—  Καί δέν τρώγεις άλλο τίπ οτε ;
—  Ό χ ι, κύριε Εύτύχιε.
—  Καί τήν φωτιά τήν άνάπτεις είς τό 

ύπόγειόν σου.
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—  "Οχι, ε ί ;  ένα δωμάτιον έκεΐ επάνω.
—  Μά γ ιά  πέ μου, δέν φοβείται τγ ς  με- 

γ ά λ α ι; νύκτες κατάμονη έδώ μέσα σ ’ αύτοΰ; 
τοΰ; σκοτεινού; πύργου;;

—  Καθόλου, άπήντησε γελώσα ή κοράσι;, 
τουναντίον f/.άλιστα έγώ καμμία φορά φοβε
ρίζω τού; άλλου;.

—  Πώ; ;
—  Πρε'πει νά σά; είπώ, κύριε Ιίύτύχιε, δτι 

(λίαν νύκτα, δταν πρωτοήλθα έδώ, ηκουσα 
κάποιο θόρυβο, αναστεναγμού;, σάν νά εκλαιε 
κανεί; καί έστε'ναζε... καί έπ ειτα  μ ιά  χονδρή 
φωνή άρχισε νά λέγη  «Έ γ ώ  είμα ι ό αρχαίο; 
πυργοδεσπότη;· έσκότωσα τήν μητέρα μου- 
δυστυχία ! δυστυχία ! Ποιο; ερχεται άπ'έδώ ; 
Ά ;  προσέξη. Θά τόν πάρω μαζή μου με'σα 
στήν κόλασι καί στή φωτιά. Δυστυχία τ ο υ ! 
δυστυχία το υ .» Κ α τ ’άοχά; καθώ; ήμην ζαρω- 
με'νη ε ί ;  τό κρεββά τι μου δέν ήξευρα τ ί  νά 
σκεφθώ . . . καί κάπω ; φοβήθηκα . . . Μά 
δέν ήξεύρω πώ ; μοΰ ήλθεν ή ίδε'ά δτ ι πιθανόν

νά μοΰ έπαιζαν κανένα κακό π α ιγν ίδ ι. ’Αφήκα 
τήν φωνήν νά στενάζη δσον ήθελε. Αύτό θά 
έβάσταξε περισσότερο άπό μ ισ ή ώρα, έπει- 
τα ηκουσα τά  βήματα  νά άπομακρύνωνται... 
Τήν έρχομε'νην νύκτα ήμην πολύ βεβαία δ τ ι θά 
ξαναήοχιζε τό πράγμα καί άνε'βηκα δσον 
ήμποροΰσα υψηλότερα ε ί ;  τόν πύργον έπήρα δέ 
καί μαζή μου ολίγο άχυρο, άπό τό όποιον 
έκαμα μικρά δέματα. Κατά τά  μεσάνυκτα 
αρχίζουν πάλιν οί άναστεναγμοί . . . .  καί ή 
χονδρή φωνή· «Έ γ ώ  είμα ι ό άρχαίο; οικοδε
σπ ότη ;! . . . »  Τότε έγώ άπό έκεΐ υψηλά άπό 
τόν πύργον έσεια εξ<υ τήν ποδιά μου, ή όποία 
ώμοίαζε μέ πτερά πουλιοΰ καί έκαμε φρου-φροϋ, 
έσύοιζε με'σα στά δάκτυλά μου σάν κουκου
βά για , άλλά δυνατώτερα άπό ενα συνειθισμε'νο 
πουλί . . . καί έ'πειτα άφοΰ ήναψα με'σα άπό 
μ ία  τρύπα ενα δ εμ ά τι άχυρο, έφυσοΰσα δυνατά, 
ώστε έξω άπό τήν τρύπα έβγαιναν τ σ ιμ π λ ίδ ε ;...

fJE~tezai σννε'χεια).

Ε Π Ι Μ Α Ι  ΜΗΝΑΝ ΠΡΟΣ ΜΙΚΡΟΝ ΚίΙΝΣΤΑΝΉΜΟΪΠΟΑΙΤΗΝ
Β ’ Φ Ε; Β Ρ ■

Μ ικ ρ έ u o u  φ ίλ ε ,

οί ομολογώ δτι δέν έτόλμων κ α τ ’ 
«ρχά ; νά σοι γράψω· τόσα παρά- 

3Κ πονα,τόσα

ηκουσα ε- 
c S i  ? ε τ ο ;,  ώσ- 

τε αν ϋελω 
νά τά  πα

ραλάβω ε ί ;  τό τα ξεϊδ ί 
μου, φοβούμαι μή γεί- 
νω καί κυφός, ένώ χω
λό ; μόνον ήμην έω; τώ 
ρα· φοβερά ώργισμε'νο; 
ό κόσμο; έναντίον μου 
έφέτο; ! Ά ποδίδων δ
μ ω ; καί έγώ τά  ίσα, 
τώ  άπε'διδα οργήν άντί 
όργή; καί σκυθρωπότη- 
τα  άντί σκυθρωπότη- 
τ ο ;· άλλ’έπειδή σύ τοΰ ΙΙαιοικοΟ Kodyoir 
με'λο; ά π οτελεϊ;, άφίνω πρό; σ τ ιγμ ήν  κατά 
με'ρο; τήν όργήν μου, γίνομαι ίλαρό; καί άρχί- 
ζω τό παρόν μου.

Δέν άγαπώ πολύ-πολύ τήν αλληλογραφίαν,

Γ Α Ρ Ι Ο Σ
είνε άληθε';· τά  χα ιρετίσματά μου καί τήν έ'κ- 
φρασιν τ ή ;  άγά πη; μου προτιμώ νά τά  στέλ- 
λω μέ μίαν θερμήν άκτίνα ήλίου, μ ’ εν κλωνά

ρι άνθισμε'νη; άμυγδα- 
λ ιά ;. . . Ά λ λ ’ άφοΰ ό 
άδελφό; μου ’ Ιανουάριο; 
σοί έγραψε πρό ολίγου 
καί τόσα σοί έκαυχήθη 
περιαυτολογών, αναγ
κάζομαι καί έγώ τό ί 
διον νά κάμω.

Ε ίμ α ι ό μάλλον ήδ ι- 
κημε'νο; μήν τοΰ έ'του;· 
ένώ οί άλλοι άδελφοί 
μου έ'χουσιν άλλο; 30  
καί άλλο; 31 ήμε'ρα;, 
έμοί 2 8  καί άνά τετρα ε
τίαν 2 9  μόνον έκληρώ- 
θησαν τ ί ;  π τα ίε ι διά 
τοΰτο άγνοώ- τοΰτο μό

νον γνωρίζω, δ τ ι ήδυνάμην νά έ'χω 29  καί 
κατά τετραετίαν 30  άν μή ό Αύγουστο;, 
Καίσαρ τ ή ;  Ρ ώ μ η ; πανίσχυρο;, δυνάμενο; 
νά έπ ιβά λλητα ι καί έπί τ ή ;  φύσεω; καί 
έφ’ ήμών τών μηνών, δέν μοί άφ·^ρει μ ίαν δ ιά
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vjc τήν πρόσθεση ε ί ;  τόν φερώνυμόν του μήνα, 
ζηλοτυπών τόν ’ Ιούλιον,—  Ιίαίσαρα καί μ ή 
να— -δστι; είχεν εκτοτε 3 1 ήμε'ρα;.Καί ε ί ;  τήν 
αρχαιότητα δμω; ε ί ;  τόν Ά νθεστηριώνα, τόν 
άντίστοιχόν μου ελληνικόν μήνα, 29  μόνον ή 
με'ρα; είχον όρίση. Δε'ν μοι μ έ λ ε ι! Μήπω; 
τάχα έπειδή έ'χω ο λ ίγα ; ώρα; όλιγωτε'οα; τών 
άλλων άδελφών μου δέν κατορθόνω ε ί ;  τό έπί 
τ ή ;  γ ή ;  προωρισμε'νον μοι χρονικόν διάστημα 
νά κάμω δ τ ι οφείλω νά ποάξω έπί τ ή ;  γ ή ; ;
Ό νειδ ο ; δέν δύναται κανεί; νά μοί προσάψη 
διά φυσικόν ελάττω μα · έκτο ; τούτου δέ δύ
ναμαι ν’ άναφε'ρω πρό; ί/.ανοποίησίν μου πολ- 
λού; επισήμου; χωλού;, ο ΐτ ιν ε ; ε ί ;  ούδέν έ'με- 
νον όπίσω ένεκα τ ή ;  φυσική; των α ύ τή ; άτε- 
λ ε ία ;. Δύο μόνον ά ; άναφε'ρω τώρα '. ένα θεόν, 
τον "Η φ α ιστον  καί ένα ίσόθεον ήοωα, τόν Ά γ η -  
σ ί.Ια ο ν  ε ίμ α ι έλληνομαθή;, βλε'π ετε;

Δέν θά σοί γράψω πολλά· περί τοϋ όνόματό; 
μου τού Ρωμαϊκού γνω ρίζει; καί περισσότερα 
άπό έμέ άναμφιβόλως, άφοΰ ε ί ;  τ ά ; σ τή λα ; 
τού Παιδικού Κόίίιιον άλλοτε τόσα έγρά- 
φησαν περί ή μ ώ ν  περί τοΰ άρχαίου μου δε'.... 
ή πολλά πρέπει νά σοί γράψω ή τ ίπ ο τε καί 
προτιμώ τό δεύτερον, δ ιό τ ι σοί ^ράφω πολύ 
β ια σ τ ικ ά ’ ε ίμα ι προσκεκλημένο; ε ί ;  χορόν μ ε
ταμφιεσμένων καί πρέπει νά υπάγω- μ ’ δλην 
μου τήν χω λότητα έπιζητοΰμαι πολύ ε ί ;  τού; 
χορού;, δ ιό τ ι ε ίμα ι πατήρ τ ή ;  εύθυμοτέρα;, 
τ ή ;  μάλλον τρ ελλή ; τού κόσμου έορτή;, τών 
Άπόκρεω, πάππο; δέ τών . . . μασκ. . . πώ ;

AF*YS και ΚΑΛΑΜΟ Σ

νά ε ίπ ώ ; τήν άρχαίαν ελληνικήν λέξιν τήν 
ευρίσκω ε ί ;  φιλικήν επιστολήν καί ε ί ;  τά δλον 
μου ύφο; άνάρμοστον, τήν άπλήν πολύ άπλήν- 
ξένην δέ δέν θέλω νά μεταχειρισθώ, ώστε α
ναγκάζομαι άνωνύμου; ν’ άφήσω τού; έγγόνου; 
μου. Μοϋ φαίνεται δμω; δτι κανέν, κανέν όνο
μα δέν θά είχε τήν δύναμιν νά φανερώσω δ ,τ ι 
ήθελα διά τά  τρελλά αύτά παιδιά τών Έλευ- 
σινίων— Κρονίων— Σατουρναλίων—  Άπόκρεω, 
δπω; τε'λο; πάντων καί άν όνομάσητε τήν μη- 
τέοα των μοί φαίνεται δτ ι δέν θά τ ή ;  κακο- 
φαννί, θ ’ άναγνωρίση πάντοτε έαυτήν.

Ά ν  συναντηθώμεν άπόψε ε ί ;  τάν χορόν διά 
νά μέ άναγνωρίση; σοί λέγω  δ τ ι θά μεταμφιε- 
σθώ ε ί ;  . . . ά λλ ’ άν σοί τό είπώ δυνατά θά 
τό άκούσουν καί θά μ ’ εννοήσουν δλοι καί δέν 
θά έ'χω καμμιά νοστιμάδα. Δ ι ’ αύτά κα λλί
τερα νά μή σοϋ τό είπώ !

—  Τ ί θ έλ ε ις ; Έφθασα !
Μέ φωνάζουν, α κο ύει;; Θά είνε ώρα νά φύ- 

γωμεν ε ί ;  τόν χορόν! Σέ φιλώ !
Ό  τρελλός χωλός (5ου φίλος 

Φεβρουάριος.
Δια το πιστόν της αντιγραφής 

Φ ίλ ω ν .

Ε ίπ ε  προς κάΑαμον ή δρυς: Ό ν τω ς  προς σε
[?) φύσις

έδ ιίχ θ η  Αίαν άστοργος και Αίαν φειδω./ή. 
Ευθυτενές δεν όννασαι το  σώμα νά κράτησης 

καί κάμπτεσα ι δειΑή.
Π νοή ανέμου έ.ϊαφρά όπόταν σε προσψαύση' 
έμέ θωπευον φύσημα σέ δύναται νά θραύση.

Ουρανομήκη κορυφήν νψοΰσα προς τά  άνω 
είμαι τής κτίσεως έγώ κυρία, β α σ ιΜ ς· 
μέ τάς βαθείας ρίζας μου μ έ χ ρ ι του "Αδου

[φθάνω
και πάσης άπειΑής 

πάσης μανίας φοβέρας καιπάΑης τώ ν  σ το ιχ ε ίω ν  
ο ν σ ' άνωτέρα, άφροντις ζώ  τον  μακράν μον

[β ίο ν ..

Π .Ιήν μ ε τ 'ό . Ι ίγ ο ν  χα τα ιγ ίς  έγέσκηύεν άγρια■ 
οί κεραυνοί δ ιέσχ ιζα ν  τά  νέφη παμπΑηθεις' 
ραγδαίος όμβρος έ’Αονε το  παν έν άφθονίχ 

καί νότος έγερθεις 
μέ τήν άγρίαν του  πνοήνκαταστροφας ήπείΑει 
καί ή ημέρα σκοτεινή κατέστη  ώσπερ δείΑη.

Ί1 άνωτέρα άπειΑής καί πάΑης τώ ν  σ το ιχ ε ίω ν  
έπ ί μικρόν προς τήν όργήν παΑαίσασ ’ άσθενώς 
Αίαν άώρως καί ο'ικτρώς κατέΑιπε τόν  β ίο ν  

νότος και κεραυνός 
άδε.Ιφωθέντες επΑηζαν οφρνν τήν  έπγρμένην, 

τοΰ δάσους τήν κυρίαν, 
καί άμορφον έρείπ ιον άφήκαν προσκειμένην 
παρά τήν κάΑαμον, ονδέν παθοΰσαν καί

[όρθίαν.
Ειμαρμένη.



Α Ν Δ Ρ Ε Α Σ  Σ Τ Γ Γ Ρ Ο Σ
τ^κεϊνοι, οί όποιοι κα- 
1=ίτοικοϋν είς τήν Κων- 
σταντινούπολιν γνωρί- 
ζουσι την εύμορφον 
αυτής συνοικίαν, ή ο
ποία φέρει τό όνομα 
Τ α τ ά ο υ λ α .

Ό ταν λέγωμεν εύ- 
μοοφην δέν έννοοϋμεν τήν τεχνητήν, 
άλλά τήν φυσικήν καλλονήν τής συν
οικίας ταύτης. Οί δρόμοι της στενοί 
καί άκανόνιστοι, τό λιθόστρωτόν tov 
παρημελημένον, αί δε οίκίαι της κατά 
μέγα μέρος ξύλινοι καί ετοιμόρροποι 
στιιριζόμεναι είς πολλά μέρη άπό στύ
λους, τών οποίων πολλοί φαίνονται λυγι- 
σμένοι άπό τό βάρος ποϋ άκουμβα έπάνω 
των, δέν παρουσιάζουσιν εύχάριστον 
θέαμα είς τόν έπισκέπτιιν· άλλ’ δταν ου- 
τος έξέλθη είτε πρός τήν πλατείαν τήν 
έκτεινομένην πρό τοϋ ναοϋ τοϋ 'Αγίου 
Διιμητρίου, είτε πρός τό μέρος τό πρό 
τοϋ ναϊδρίου τοϋ Αγίου ’Αθανασίου και 
στρέψη γύρω τά όμματα, ή είκών, ή οποία 
έκτί'λίσσεται πέριξ αυτοϋ τόσον είνε ω
ραία, ώστε δέν τοϋ κάμνει καρδιά νά ά- 
ποσπασθή έκ τοϋ μέρους έκείνου. Ά ν  ό 
έπισκέπτης ούτος συναναστραφη μέ τους 
χρηστούς καί έντιμους κατοίκους τών 
Ταταούλων ή άγαθότης αύτών τόσον θά 
τον θέλξη, ώστε μετά δυσκολίας θά θε- 
λήση νά άπομακρυνθη έκ τής συνοικίας 
ταύτης.

Πρό έβδομήκοντα έτών περι τό γλυκο
χάραγμα (Ωραίας ήμέρας, είς τήν οικίαν,ή 
όποία άνήκει και σήμερον είς τήν έντι
μον οικογένειαν Μεϊμαρίδου ήκούσθη τό 
πρώτον κλαυθμήρισμα νεογεννήτου τινός 
άρρενος, γεννηθέντος έκ σχετικώς πτω
χών γονέων, οί όποιοι έλθόντες έκ Χίου 
έγκατεστάθησαν είς τά Τατάουλα, (.ος εί- 
χον πράξη και πολλαί άλλαι οίκογένειαι 
έκ τής αύτής ουραίας νήσου.

Όλίγας ήμέρας μετά τήν γέννησιν τοϋ 
παιδίου έκείνου μεγάλη κίνησις έπεκρά- 
τει είς τόν οίκον, τόν όποιον άνεφέοαμεν 
και είς τόν όποιον κατωκει ή οικογένεια 
Συγγροΰ.

Τής κινήσεως ταύτης αίτιον ήτο ή 
τέλεσις τοϋ μυστηρίου τής βαπτίσειος, 
διά τής όποιας τό νεογέννητον παιδίον 
θά είσήρχετο είς τήν ’Εκκλησίαν τοϋ Χρι
στού και θά άπετέλει τοϋ λοιποϋ μέλος 
Αύτής.

Πράγματι μετ’ ολίγον ήκούσθησαν ά- 
ναγινωσκόμενοι καί άπαγγελλόμενοι οί 
κεκανονισμένοι έξορκισμοί κατά τήν πα
ραδοχήν νεοφώτιστου, άπηγγέλθη ύπό 
τοϋ άναδόχου, έξ ονόματος τοϋ νεοφώτι
στου, ή ομολογία τής πίστεως, άνεγνώ- 
σθησαν αί ώραΐαι καί ύι{;ηλαί εύχαί, 
τάς όποιας μάς παρέδωκεν ό έν άγίοις 
πατριάρχιις Ίεροσολύμοη’ Σωφρόνιος 
( +  637) καίέκ τής ίεράς κολυμβήθρας ά- 
νήλθετό βρέφος φέρον όνομα Άνδρέας.

Ύπό τόν ώραΐον ούρανόν τής συνοι
κίας έκείνης τό βρέφος Άνδρέας άνα- 
πτυχθέν έγένετο ζωηρόν καί εύκίνητον 
παιδίον,τό όποιον διέκρινεν ή πρός τά ιε
ρά τής άγιωτάτης ήμών Εκκλησίας προ- 
σήλωσις καί άφοσίοοσις· οί γονείς του 
έφρόντισαν νά διαπλάσωσι τόν εύστροφον 
νοϋν του μέ τό αίσθημα τοϋ σεβασμοϋ 
πρός τήν Εκκλησίαν καί ό μικρός ’Α ν  
δρέας διεκρίνετο μεταξύ τών ομηλίκων 
του διά τήν εΰλάβειαν αυτού.

Ώραΐον θέαμα παρίστα ή άγαθή μή
τηρ του κρατούσα αυτόν άπό τής χειρός 
καί φέρουσα είς τόν ναόν κατά τάς Κ υ
ριάκος ή τάςάλλας έορτάς· ό Άνδρέας  
έβάδιζεν ήσύχως πλησίον τήςμητρός του 
καί δέν άπεμακρύνετο αύτής, παρά μόνον 
όταν έβλεπε ρακένδυτόν τινα έπαίτην, 
ότε καί έτρεχε πρός αύτόν διά νά τω 
δώση τά ολίγα κερμάτια, τά όποια τοϋ 
είχον δώση ο'ι γονείς του διά νά άγορά- 
ση καί αύτός ώς παιδίον σακχαρωτά.

Αί άνάγκαι τής έξοικονομήσεως τών 
πρός τό ζήν ήνάγκασαν μετ’ ολίγον τούς 
γονείς του νά μεταναστεύσωσιν είς τήν 
χαοίεσσαν Ά νδρον  όθεν ό Άνδρέας ά- 
πεμακρύνθη τής πόλεώς μας καί διήλθε 
τήν έφηβικήν ήλικίαν καί τά πρώτα έτη 
της νεότητάς του είς τήν Άνδρον καί τήν 
Σύρον, διαπλάττων τόν νοϋν καί τήν καρ- 
δίαν του είς τά σχολεία τών νήσων τούτων.
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Νέος ήδη γεμάτος άπό ζωήν καί πόθον 
νά έργασθή καί άναδειχθη έν τη κοινωνία 
έπανήλθεν είς τήν πόλιν, όπου είδε τό 
φώς, είς τήν πόλιν τήν μεταλαμβάνου- 
σαντών δώρων, τά όποια τή προσφέρονσι 
δύο πόντοι καί δύο ήπειροι

είς την ηόΧιν οπον θεΛει χαθησ
τον ουράνιον θρόνον 6 θεοc αν άφηση.

Οί γονείς σας, μικροί μου άναγνώσται, 
θά σάς διηγήθησαν 
τά τής δράσεως τοϋ 
Άνδρέον Συγ
γροΰ έν τή πόλει 
μας και τά τών ά- 
γώνων του, όπο^ς 
δι ’έντιμου έργασίας 
δυνηθη νά σχημα- 
τίση περιουσίαν, 
τήν όποίαν και ζών 
άπέδειξε καί άπο- 
θνήσκων κατέδει- 
ξεν ότι έθεώρει ώς 
π α ρ α κ α τ α θ ή κ η ν  
τοϋ Θεοϋ πρός αύ
τόν, ϊνα τήν'χρηοι- 
μοποιήση διά τήν 
πάσχουσαν άνθρω- 
πότιιτα.

Ό  Θεός ηύλόγει 
πάσαν έπιχείρησίν 
του· τά πλούτη 
συνεθ6)ρεύοντο ού- 
χί κατά χιλιάδας, 
άλλά κατά μυριά
δας καί έκατομμύ- 
ρια είς τάς χεΐράς του· τοϋτο δέν τόν έ- 
καμεν ύπερήφανον, ούτε τόν παρώθη- 
σεν είς τάς δαπανηρός καί καταστρε
πτικός διά τήν υγείαν και τήν εύτυ- 
χίαν τοϋ άνθρώπου τρυφάς καί διασκε
δάσεις, διότι ό Άνδρέας Σνγγοός ώς 
άξίωμα και γνώμονα τοϋ βίου του ανέ
γραφε τό λόγιον· ούδεις εχει δικαίω
μα έπι τοΰ περιττοΰ, έ φ ’ ocfov οί 
πολλοί ίίτεροΰνται τοΰ αναγκαίου.

Ή θρησκευτική έμμονή του είς τό 
άξίωμα τοϋτο τόν άνύύωσεν εις τήν πε
ρίβλεπτον θέσιν μεγάλου έθνικοΰ 
ευεργέτου, τόν τ’ιξίωσε νά ίδη ζών 
προσερχομένους είς τόν οίκόν του Η γε

μόνας καί Βασιλείς, νά ίδη τό όνομά του 
λατρευόμενον ύπό μυριάδων άνδρών, νά 
συναγείρη περί τό φέρετρόν του Μονάρ- 
χας γονυπετοϋντας καί άσπαζομένους τό 
λείι[·ανόν του, λαόν δέ δλον θοηνοϋντα 
διά τήν άποοφάνισίν του καί τό κενόν, 
τό όποιον ό θάνατός του κατέλιπεν είς 
τό Γένος.

Μικροί μου άναγνώσται ! έχετε έν δύει 
τήν εικόνα τοϋ με
γάλου καί έξοχου 
φιλανθρώπου καί 
άτελή σκιαγραφίαν 
αύτοϋ, άνήκετε είς 
τό Γένος, τό όποιον 
έγκαυχάται δι’ αύ
τόν, άποτελεϊτε μέ
λη τής ’Εκκλησίας, 
ή όποία τόν καθο
δήγησε καί τόν ένί- 
σχυσε νά κατακτή- 
ση τήν άθανασίαν, 
μιμήθητε αύτόν, άν 
θέλητε νάάκουσθώ- 
σι περί τό δνομά σας 
at εύλογίαι ένός λα
ού καί ό θαυμασμός, 
τόν ('ποιον έκδη- 
λοϋσιν δλα τά έθνη 
άκούοντα τό όνομα 
τοϋ Ά  ν δ ρ έ ο u 
Σ υ γ γ ο °  ΰ.

01 κάτοικοι τοΰ 
προαστείου είς τό 
όποιον έγεννήθη θά 

διαιωνίσωσι πάντως τήν άνάμνησιν τής 
παρ’ αύτοΐς γεννήσεώς του άναθέτοντες 
άναμνηστικήν πλάκα είς τήν πρόσούιν 
της οικίας, έν τή όποία έγεννήθη ό ένδο
ξος νεκρός μέ τήν έπιγραφήν

Ένταΰθα έγεννήθη ό 
Άνδοέας Συγγρός Ι*'£ί>  

Όδηγοϋντες δέ τά τέκνα των πρό τής οι
κίας ταύτης καί δεικνύοντες τήν έπιγρα
φήν θά τά διδάσκωσι πώς έκ ταπεινών 
άφοομώμενός τις δύναται νά κατακτήσα 
τήν άθανασίαν, δπο:>ς κατέκτησεν αύτήν 
ό ΑΝΔΡΕΑΣ X V ITPO S.

Σ ιιι/ρ ν η ό ς .

•f· Άνδρέας ϊν γ γ ρ ό ς .
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TO ΠΟΝΟΨΥΧΟ

’Σ το πρώτο άηδονολάλημα 
ενα πονόι^υ^ο παιδάκι 

ξυπνάει ’ςάν μοσχολούλουδο 
άπ’ τό ζεστό του κρεββατάκι 

και άπάνου άπ’ τό παράθυρο, 
ποϋ βλέπει ’ς τό περιβολάκι, 

ρίχνει κεχρί και ύύχουλα 
’ς τό κάθε νηστικό πουλάκι 

και λέει : « ’Ελάτε, άθώά μου, 
γλυκόλαλα πουλιά, έλατε, 

νά <$άτε, νά χορτάσητε,
γ ια τ’ είσθε κρίμα νά πεινάτε».

—  "Ω έσύ, ποϋ άπ’ τά μικράτα σου, 
άγνό παιδάκι, συνειθίζεις, 

έλπίδα και χαμόγελο
τής εϋτυχίας νά σκορπίζης 

και δσους πονοϋν κα\ πάσχουνε 
κα\ αΰτους νά τους καλοκαρδίζης, 

δπου και άν πας, τό πρόςωπο 
εσύ τοϋ Πλάστου θ ’ άντικρύζης, 

καϊ δπου πατεΐς και ’βρίσκεσαι, 
ρόδα και κρίνα Οά θερίζης 

κα\ Χερουβείμ χρυσόφτερα
’ς τόν ύπνο σου θά χαιρετίζης.

I .  Π . Ί ω α ν ν ίδ η ς .

Ι Χ 0 Τ Ε Σ  Κ Γ Ν Η Γ Ο Ι

εταξύ τών περιέργων διηγήσεων τών 
Γ« Π περιηγητώ ν άνευοίσκομεν ό τι οί Σ ΐναι
CMC * i .ί ϊ  ΙΥιΙ —ϊ κάτοικοι τ ή ;  Ί α β α ; διατηροΰσιν έν- 
p  I I  | ϊ  τό ; φιαλών περίεργον ίχθύν, μέ τόν 
Λ ίΠ Π ®  όποιον διασκεδάζουσιν άναγκάζόντε;

νά έπαναλαμβάνη π ολλά κ ι; ώοαΐον 
κα’ι περίεργον πείραμα.

Ώ ; γνωστόν, ό άνθρωπο; καϊ τά  διάφορα 
ζφα διαφόρου; έκ φύσεω; γνωρίζουσι τρόπου;,

δ ιά  τών όποίων κατορθόνουσι νά συλλαμβάνω- 
σιν εύκόλω; τό κυνήγιόν των καϊ νά έξοικονο- 
μώσιν ούτω την καθημερινήν τροφήν των. Με
ρικοί δέ ίχ θύ ε; έχουσι τήν περίεργον επ ιτη- 
δ ειό τη τα  νά ρίπτωσι μακρόθεν και με μεγάλην 
τέχνην έπ'ι τών εντόμων, δ ιά  τών οποίων τρέ
φονται, διάφορα σώματα. Ιο ιοϋ το ; ιχ θυ ; με

τόν όποιον, ώ ; εΐπομεν, διασκεδάζουσιν οί Σ ΐνα ι 
είνε καί ό χ ε .Ιιν ό c ,ό όποιο; ζή παρά τ ά ; έκβολά; 
τών ποταμών τ ή ;  ’ Ιά βα ;. Ό  ιχ θύ ; οΰτο; συλ
λαμβάνει τά  πέριξ τών ύδροβίων φυτών πε- 
τώντα έ'ντομα ώ ; έξ ή ;· ροφά πρώτον σταγό
να; τ ιν ά ; ύδατο;, έ'πειτα κ λείε ι τά ώτα, 
συσφίγγει τό στόμα κα’ι άφοϋ προηγουμέ
νως σκόπευση, εξακοντίζει μέ μεγά λην έπ ιτη -  
δειότητα  τό ΰδωρ τοϋτο κατά τοΰ εντόμου, 
τό όποιον άμέσω; κα τα κυλίετα ι έντό; τοΰ πο
ταμού- έάνδέ άποτύχη τήν πρώτην φοράν επα

ναλαμβάνει τό πείραμα μέ υπομο
νήν έω ; ου έπ ιτύχη.

Έ π ίσ η ; περίεργο; ιχ θύ ; είνε καί ο 
το£όττ/c, ζών εντός τών ποταμών τών 
’Ινδιών. Και ό ιχ θύ ; ουτο; δέν άρκεΐ- 
τα ι μόνον ε ί ;  τά  π ίπτοντα έντό; τοΰ 
ποταμού έκ τύ χ η ; έντομα, οϋτε όμω; 
έφορμά έπ’ αύτών, δ ιό τ ι τοϋτο καί 
δύσκολον είνε καί φυγαδεύει τά  έντο
μα ένεκα τ ή ;  κινήσεω; τοϋ υδατο;, άλ
λά διευθύνεται ήσύχω; καί μέ προσο
χήν ε ί ;  τήν έπιφάνειαν τού ύδατο; άκρι- 
βώ ; κάτωθεν τών φύλλων τών υδροβίων 

φυτών, δπου είνε ταύτα συνηθροισμένα, ροφά, 
ώ ί ό χεΛ ινόζ, όλίγον ύδωρ έπ ειτα  συσφίγγει 
τό στόμά του καί φυσ$ έπ ιτη δ ε ίω ; τό ύδωρ 
μέ τόσην δύναμιν καί τόσον άσφαλώ;, ώστε 
σπανίω; τά  έ'ντομα δύνανται νά διαφύγωσι 
γωρ'ις νά κυλισθώσιν έντό; τοΰ ποταμού.

Φ ώ τη ς .
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Μ / tin
Π α ο α ι ι ί Ό ι ο ν .

(Συνέχεια ίόε Φν.1.1. 0.)

. ότε ο πρώτο; έκύτταξε γύρω
του, είδενένα βαθούλωμα στό 

- 4  κρεββατάκι του καί έφώναξεI
|  y  —  Ποίο; έπάτησεν έπάνω 

H j  jH  ε ί ;  τό κρεββά τι μ ο υ ;
Τό ’ίδιον είπον καί οί άλλοι 

πέντε· μόνο; ό μικρότερο; δέν είπε τ ίπ ο τε · δ ιό τ ι 
είδε τήν Χιονάτην νά κο ιμά τα ι ε ί ;  τήν κλίνην 
του.Έπροσκάλεσεν άμέσω; τού; άδελφού; του, 
οί όποιοι έτρεξαν, έπήραν τά  μικρά των κηοία 
καί έπλησίασαν ε ί ;  τήν Χιονάτην.

—  Θεέ μου! Θεέ μ ο υ ! έκραύγασαν ολοι 
μαζή, πόσον ωραία είνε ή μικρά αύτή κόρη!

Τόσον δέ εύχαριστήθησαν, ώστε δέν ήθέλη- 
σαν νά τήν έξυπνήσωσι καί νά χαλάσωσι τήν 
ήσυχίαν τ η ; ·  τήν άφησαν λοιπόν νά κοιμηθή 
καί άφοϋ έφαγον έκοιμήθησαν κχ ί αύτοί, δ ιό τ ι 
ήσαν πολύ κουρασμένοι. Μόνον ό μικρότερο; 
δέν είχε κλίνην, δ ιό τ ι έκοιμάτο ή Χιονάτη. Οί 
άλλοι αδελφοί του τόν έπήραν ε ί ;  τό κρεββάτι 
του ο κα θεί; άπό μίαν ώραν καί έτσ ι έπέρασεν 
ή νύκτα. "Οταν έξημέρωσεν, ή Χιονάτη έξύ- 
πνησε καί μ ό λ ι; είδε τού; επτά νάνου; έτρό- 
μαξεν. Ε κ είνο ι δμω; κατευχαριστηαένοι δ ι ’αύ
τήν, τήν ήρώτησαν·

—  Πώ; ονομάζεσαι ;
—  ’Ονομάζομαι Χιονάτη, άπήντησε.
—  Καί πώ ; εΰρέθη; έδώ, είπον οί νάνοι.
Τότε δ ιη γήθη  ε ί ;  αύτού; δτ ι ή μητρυιά ή-

θέλησε νά τήν θανατώση, δτι ό κυνηγό; τήν 
έλυπήθη καί τήν άφησε νά ζήση, δ τ ι περιεπλα- 
νήθη ε ί ;  τά δάσο;, δ τ ι έτρεχεν δλην τήν ημ έ
ραν, έω; δτου εΟρε τήν μικράν οικίαν.

Οί νάνοι τή  είπον :
—  Θ έλε ι; νά σέ κάμοψ.εν οικοκυράν ε ί ;  τό 

σ π ήτί μ α ;, νά μαγειρεύη;, νά στρώνη; τά κρεβ- 
βατάκια  μ α ;, νά πλύνη;, νά ράπτη; καί νά 
π λέκ η ; ; θ έλε ι; νά δ ια τηρή ; δλα μέ τάξιν καί 
καθαριότητα ; "Αν θέλη ;, ήμπορεί; νά μ είνη ; 
πλησίον μ α ; καί δέν θά σοϋ λείψ η  τ ίπ ο τε.

Ή Χιονάτη έδέχθη καί έμεινε μαζή των. 
Τό σπητάκι έλαμπεν άπό καθαριότητα. Τά 
πρωί οί νάνοι έπήγαινον ε ί ;  τό βουνόν καί έζή- 
τουν σίδηρον καί χρυσόν, τήν δέ εσπέραν έπέ- 
στρεφον καί εΰρισκον έτοιμον τό φαγητόν των.

Ό λην τήν ήμέραν ή μικρά κόρη έμενε μόνη· 
δ ιό τ ι οί καλοί νάνοι τήν έσυμβούλευσαν·

—  Νά φυλάττεσαι άπό τήν μητρυιάν σου, 
ή όποία θά μάθη έντό; ολίγου δ τ ι εύρίσκεσαι 
έδώ καί νά μή άφήση; κανένα νά έμβη έδώ μέσα.

Έν το ύτο ι; ή βασίλισσα ήτο ήσυχο; δ ιό τ ι, 
ώ ; εΐπομεν, είχε φάγη τήν καρδίαν τ ή ;  Χιονά
τ η ; ·  άλλά διά νά βεβαιω θή καλλίτερον ήλθεν 
ε ί ;  τάν καθρέπτην τ η ;  καί τόν ήρώτησε :

Κ αθρεπτάχι μου μικρό,
εις τον  το ίχ ο  κρεμαστό,
rrom t iv '  ή ωραιότερα
εις τοΰ κόσμου μας τ ι) σφαϊρα ;

Ό  δέ καθρέπτη; άπεκρίθη :

Έ ό ώ , Μ  εγα .Ιειο τά τη  
είσθε ι) ώ ρα ιοτάτη - 
έκεΐ όμως ατά βουνά  
είς τών Ν ά ν ω ν  το  σπητάχι 
είς τα  χά.Μ η σας περνά 
χ ιΜ ά χ ις  ή Χ ιο ν ά τη .

Ή βασίλισσα άμα ήκουσε τούτο έφριξε· 
δ ιό τ ι έγνώριζεν δ τ ι ό καθρέπτη; τ η ;  δέν έλεγε 
ποτέ ψεύματα καί ένόησεν ό τ ι  ό κυνηγό; τήν 
ήπάτησεν, άφοΰ ή Χιονάτη έζη άκόμη.

Ήρχισε τότε νά σκέπτητα ι πώ ; θά κατορ- 
θώση νά τήν φονεύση διά νά μείνη αύτή ή 
ώραιοτέρα τοϋ κόσμου. Άφοϋ πολύν καιρόν έ- 
βασάνισε τάν νούν τ η ;  μέ διάφορα σχέδια,άπε- 
φάσισε νά μεταμορφωθώ ε ί;  γραίαν, ή όποία νά 
πωλ·/ί διάφορα πράγματα - έγεινε δέ δλω ; διόλου 
άγνώριστο;. Έπήρε λοιπόν έν καλάθι τό έγέ- 
μισε μέ διαφόρων ειδών πράγματα καί άνε- 
χώρησε διά τά βουνά πρό; τήν οικίαν τών 
επτά νάνων· τήν ευρε πολύ εύκολα ε’κτύπησε 
τήν θύραν καί έφώναξε:

—  Πωλώ ώραία πράγματα!
ΊΙ Χιονάτη έκυψεν άπό τό παράθυρον τήν 

είδε καί είπε·
—  Καλή ’μέρα, καλή γυναίκα, τ ί  π ω λεΐ; ;
—  Ίίραΐα καί καλά πράγματα, άπεκοίθη 

αύτή. καί κορδόνια διαφόρων χρωμάτων.
Καί ένώ έλεγε ταϋτα, τή  έδειξε ώραΐον με- 

ταςωτόν κορδόνιον.
—  Νομίζω δτι αύτήν τήν καλήν γυναίκα 

ήμπορώ νά τήν άφήσω νά είσέλθη, είπε καθ’ έ- 
αυτήν ή Χιονάτη.

Έςεκλείδωσε λοιπόν τήν θύραν καί ή δήθεν 
πωλήτρια έμβήκε καί έπώλησεν ε ί ;  αύτήν τό 
ώραΐον έκεΐνο κορδόνιον.
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—  "Ελα κοντά, μικρά, είπεν ή γ ρ α ϊ* νά 
σοί τό φορέσω έγώ, καθώς πρε'πει.

Ή άθοία καί άκακος Χιονάτη έστάθη εμπρός 
είς τήν γραίαν. Αύτή δμως τόσον πολύ έσφιγ- 
ξε τήν Χιονάτην,ώστε έχασε τάς αισθήσεις της 
καί έ'πεσεν ώς νεκρά ένώπιον τής οικίας.

—  Τώρα είσαι ή ωραιότερα τού κόσμου, 
είπεν ή ψευδογραϊα. Καί έ'φυγεν αμέσως 
τρέχουσα.

Μ ετ ’ ολίγον δταν ένύκτωσεν, έπέστρεψαν οί 
νάνοι καί έ τρόμαξαν, δταν εΐδον τήν άγαπη- 
με'νην των Χιονάτην έςηπλωαένην ακίνητον 
καί ώς νεκράν. Τήν έσήκωσαν καί διέκριναν δτι 
ήτο σφιγμένη πολύ είς τόν λαιμόν μέ τό κορδό- 
νιον καί τό έκοψαν. ’Αμέσως ή μικρά κόρη 
άνε'πνευσε καί έγεινεν ώς πρώ τα.Ό ταν οί νάνοι 
έμαθον τ ί  συνέβη τή  είπον·

—  Ή γραία ήτο εξάπαντος ή κακή μ η 
τρυιά σου· φυλάττου καί μή  άφίνης κανένα νά 
έμβγ), δταν ήμεΐς δέν εί'μεθα έδώ.

Ή κακή γυνή δταν έπε'στρεψε τήν νύκτα

ΠΡΟΛΑΜΒΑΝΕ ΤΑΣ αΤτ Ι α Γ  
ΑΙΑ Ν’ Α Π Ο Φ ΕΓΓΗ ιΣ ΤΑΣ ΣΓΝ ΕΠ ΕΙΑ Σ

(Σννέχεια ΐόε Φυ.ΙΛ. 0).
ΣΚΗΝΗ ΤΡΙΤΗ.

© α λ η ς ,  ειτα  ή μήτηρ τον.

ΘΑΛΗΣ- Προσεβλήθη ποϋ τήν είπα μικρούλα" 
Μά ψέμματα είνε ; Είνε ένάμισυ έτος μικρό
τερα μου. ’ Αλήθεια δτ ι είνε τακτικωτε'ρα μου 
είς όλα, μά ή μεγά λη τάξις δέν μ ’ άρε'σει έμ ε
να είς τ ’ άγόρι κ · τά κορίτσια άλλος λόγος... 
Μά τώρα τ ί νά χάμω ; Είνε ή τρ ίτη  φορά κατά 
σειράν ποϋ παρουσιάζομαι αμελέτητος καί ό 
κύριος Παυλίδης άμα θυμώση δέν πα ίζει. Πόσα 
θά έχτ) συναγμένα γιά  τόν πατε'ρα, δταν έλθη! 
(Α κ ο ύ ε τα ι κτύποι; ώρο.ΐογίον.') ’Ακριβώς τρεις! 
"Ας έξαπλωθώ έδώ είς τήν πολυθρόνα χαί άς 
κάμω πώς κοιμούμαι.

(Ε ισ έρ χ ε τα ι ή Μ αρία Θ ηραμέιους.)
Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Τ ί κά θισμα εΐνε αύτό, Θα

λή ; "Ε τσ ι περιμένεις τον διδάσκαλόν σου ;
ΘΑΛΗΣ· (Ώ ο'εί άφυπνιΐ,ό μ ένο ς .)  Ά ,  σείς ε ί

σθε, μαμά ; Έκοιμήθηκα, θαρρώ. (Φέρων τήν  
χ ε ΐρ α  εις την χεφα.1ήν.~) ’ Αχ, έχω ένα κεφαλό
πονο, μαμά μου, ποϋ θαρρώ πώς θά σπάση το 
κεφάλι μου !

Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- (Έ ν τρ ο μ ο ι: κ α τ ' α ρχάς.) 
’Α λή θ εια ; (ψαύουΰα το  μ έ τω π ο ν  και τον

πλέον εις τό παλάτιον έπήγε κ α τ ’ εύθεΐαν εις 
τάν καθρε'πτην καί τάν ήρώ τησ ε:

Καθρεπτάκι. μου μικρό
εις τον  το ίχ ο  κρεμαστό ,
π οια ε ΐν ' ι) ωραιότερα
εις τοϋ κόσμον μας τη  σφαίρα ;

Ό  καθρέπτης άπήντησε καθώς καί προη
γουμένως :

Έ ό ώ , Μ εγ α .ίε ιο τά τη , 
είσθε ή ω ρα ιό τα τη · 
έκεΐ όμως σ τά  βουνά  
εις τω ν Ν ά ν ω ν  το  σπητάκι 
εις τά  ν,ά.Ι.Ιη σας πέρνα 
χ ιΛ ιά κ ις  ή Χ ιο ν ά τη .

Είς τήν άπάντησιν αύτήν τοϋ καθρέπτου, 
τά αίμα άνέβη είς τήν κεφαλήν της· δ ιό τ ι 
δλοι οί κόποι της έπήγαν είς μάτην.

—  Α’ί, αύτήν τήν φοράν δμως, είπε, θά 
εύρω μέσον νά γλυτώσω μ ιά  γ ιά  πάντα άπό 
αύτην. ("Επεται το τέλος).

’Α ρ ισ τ ο γ ε ίτ ω ν .

Οψυγμόν του .) Δέν καίει δμως καθόλου τό κ ε
φάλι σου καί ό σφυγμός σου είνε ήσυχος. Πα
ράξενο !

ΘΑΛΗΣ· Παράξενο μά άληθινό, σάς βεβαιώ, 
μαμά μου. (δε ικ νύε ι τους κροτάφους το υ .) 
Νά, έδώ πονώ . . .  δηλαδή μοΰ φαίνεται σάν 
νά μοΰ βάζουν καρφιά· καί πώς κτυπά !

Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Περίεργον! καί τά αισθά
νεσαι πρά πολλοΰ ; (  Πονηρώς.)

ΘΑΛΗΣ· Eivs περισσότερον άπό μ ία  ώρα ποΰ 
τό ήννόησα.

Κα 0ΗΡΑΜΕΝΟΥΣ· (■Σοβαρώς .) Εΐνε λοιπόν 
άκόμη καιρός νά προληφθή τό κακόν.

ΘΑΛΗΣ- Ε ίμα ι είς έλεεινήν κατάστασιν, μα
μά μου. Μοϋ εΐνε άδύνατο νά κάμω μάθημα 
μέ τέτο ιο  κεφάλι· μα θημα τικά  ίσ ια ίσια. ( Σ τ ε -  
νοχωρούμενος νπο το  β .Ιέμμα  τής μητρύς του .)

Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Νά μ ή  κάμτ,ς μ ά θ η μ α ! 
Θά έ'χης μελετήσ η δμως πιστεύω.

ΘΑΛΗΣ- (Ζω η ρώ ς.) Βέβαια, μαμά μου1 καί 
θαρρώ μάλιστα  πώς άπό τήν πολλή μ ελέτη  
μοϋ ήλθε ή ζάλη αύτή.

Κ « ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Νά πάς άμέσως, π α ιδ ί μου 
στό κρεββά τι σου- ελπίζω νά μή εΐνε σπουδαΐον 
τό πράγμα καί μέ ολίγη δ ία ιτα  νά περάση· 
πήγαινε κ ι ’ έγώ θά στείλω  τήν Ά ννα νά σέ 
θερμομετρήσν) καί δταν έπιστρε'ψω άναλόγως 
τής θερμοκρασίας σου κάμομεν..
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.  ΘΑΛΗΣ. Θά έξέλθητε, μ α μ ά ;
Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Δέν τά είξεύρεις ; Ά ,  ναί, 

άπό τήν άνησυχίαν μου διά τήν άδιαθεσίαν 
σου έλησ^/.όνησα νά σοί τά είπώ. Ε ίς τάς 5 
φθάνει ο πατέρας καί έπειδή θά ύπάγωμεν νά 
τάν παραλάβωμεν άπό τό άτμόπλοιον, ειδο
ποίησα τόν διδάσκαλόν σας νά μή έλθη σήμερον.

ΘΑΛΗΣ- (Φαιδρώς). Ά ,  τ ί  καλά ! πώς άνυ- 
πομονώ νά φιλήσω τάν καλό μου τάν μπαμπά !

Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Δυστυχώς δέν είνε δυνατόν 
νά έλθης μαζή μας· φοβούμαι μή κρυώσης, μή 
συγκινηθής καί δεινωθνί'ή θέσις σου. (Κ ιν ε ίτα ι 
νά φνγγ, ό Θα.Ιής κρατεί αυτήν).

ΘΑΛΗΣ- Μαμά μου, πολύ σάς παρακαλώ, δέν 
έχω πειά τ ίπ ο τε , μ ’ έπέρασεν έντελώς ή κε
φαλαλγία μου, πάρτε με μαζή σας! (Ε ισ έ ρ χ ε 
τα ι ή Ενφροσννη έν κομψή περιδο.Ιΐ)).

Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- νΑ, έτελείωσες, Ευφροσύ
νη ; Ε ίς δύο λεπ τά  θά έλθω καί έγώ ' μόνον τό 
καπέλλο μου έχω νά φορέσου

ΕΥΦΡΟΣΥΝΗ- Καί ό Θαλής, μαμά μου; Δ ια τ ί 
δέν ένεδύθη άκόμη ;

Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Ό  Θαλής, κόρη μου, δέν 
θά έλθ·/], δ ιό τ ι εινε σοβαρώς άσθενής.

ΕΥΦΡΟΣΥΝΗ. Σοβαρώς, μαμά μου;
Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Ναί, Φρόσω μου, ό Θαλής 

έχει δυστυχώς δύο σπουδαίας άσθενείας· ή μία  
ονομάζεται φυγοπονία καί ή άλλη άπάτη.

ΘΑΛΗΣ· ("Ο σ τις  παρέμεινε καθ’ δ.Ιην την  
σκηνήν μ ε τεταπεινωμένουι, όφθα.Ιμούς). 
Ά χ ,  τ ί  κακάς συνεπείας έχει ή άμέλειά μου !

Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Πίστευσέ με, Θαλή μου, 
δ τι αύτή δέν είνε ή σπουδαιότερα δλων· εΐνε 
δμως εν καλάν μάθημα, τά όποιον πιστεύω νά 
ένθυμήσαι πάντα. Προλάμβανε, π α ιδ ί μου, τάς 
α ιτ ία ς, δ ιά  νά άποφεύγης τάς συνεπείας.

ΕΥΦΡΟΣΥΝΗ Μαμά μου, μετενόησε- δέν είνε 
κακός ό Θαλής, τά γνωρίζετε· δέν θά έπανα- 
λά βη τήν σημερινήν του πράξιν, ε ίμα ι βεβα ία · 
συγχωρήσατε' τον καί επιτρέψατε' τω νά έλθη· 
πρός χάριν τοϋ μπαμπά, ό όποιος θά άνησυ- 
χήσ,ί) δταν δέν μάς ίδή δλους !

Κα ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ- Καλά λοιπόν, τόν συγχω
ρώ, δ ιό τ ι πολύ σκληρόν θά ήτο τά Σημερινόν 
μ ά θ η μ α !

ΘΑΛΗΣ- Σκληρόν άλλά δίκαιον, μαμά μου. 
Ά λλά  έννοια σας, καί τόσον άοκεί διά νά τό 
ενθυμούμαι πάντα ! Πετώ νά έτο ιμασθώ !

Ειμαρμένη.

ΦΡΕΙΔΕΡΙΚΟΣ Ο ΜΕΓΑΣ

ρειδερΤκοςδ Μέγας μετε'βαινεν εσπέραν 
τινά εις τήν αίθουσαν τής υποδοχής 
τών έν Ιίοτσδάμη ανακτόρων.Δεν εύ- 
ρεν έκ ε ΐ ά'λλον είμή  έργάτην τινά, 
δστις προσεπάθει διά κλίμακος να κα- 
ταβιβάση τδ ώρολόγιον τοΰ τοίχου, 

δεν κατώρθονεν όμως να στηρίς7) τήν κλίμακα, 
διότι τδ δάπεδον ήτο λίαν ολισθηρόν ένεκα τής λειό— 
τητό ςτου .— «Τ ί ζητείς  έ κ ε ΐ;»  ήρώτησεν δ αύτο
κράτωρ «Ε ίμ α ι έπιδιορθωτής τών ωρολογίων τών 
ανακτόρων κα'ι με προσεκάλεσαν διά νά παραλα'βω 
και επιδιορθώσω τδ ώρολόγιον αύτό, δίν δύναμαι 
όμως νά στηρίξω τήν κλίμακα, όπως άναβώ και τδ 
φθάσω».—- Άνάβα κα'ι έγώ κρατώ τήν κλίμακα, 
ε ιπεν δ αύτοκράτιορ. Ό  εργάτης άνέβη έςεκρέμασε 
το ώρολόγιον, έλαβεν α ύτδείς  τήν μίαν χεΐρα κα'ι 
εις τήν άλλην τήν κλίμακα, κα'ι εφυγεν, εύχαριστή- 
σας φιλίως τδν φιλόφρονα ξένον, ϊ ή ν  επαύριον ό αύ
τοκράτωρ άνε'γνωσεν είς τήν αναφοράν, ήν καθημε
ρινώς τω παρουσίαζον, δτι έκλάπη τδ ώρολόγιον τής 
αιθούσης τής υποδοχής. Άμέσως ενόησε τ ί συνέβη 
καί άντί νά δργισθή διεσκέδασε πολύ με το πάθημά 
του και με τήν εύφυίαν τοΰ κλέπτου. "Εγραψε 
λοιπδν ύπδ τήν σημείώσιν : * 0  κλέπτης νά μείνη 
ακαταδίωκτος· έγώ ό ίδιος έκράτησα τήν κλίμακα 
IV  άναβή· ε ίμ α ι λοιπδν βοηθός του !

Εί HlflPtA της ΚΟΤΚ.ΑΑΣ;

’Έλα έδώ, πληόίαόε, κυρία !
Γ ια  διέ με δά (5τό πρόόωπο καλώ !
Τό ξεύρεις πώς <3οΟ πρέπει τιμωρία 
Γ ι ’ αύτό τά μάτια ρίχνεις χαμηλά.
Μά εϊι3αι άνυπόφορο, κουκλάκι·
Δέν ύκέπτεόαι καθόλου γνωστικά·
Σ ’ άρέόει κάθε λίγο καί λιγάκι 
Νά γίνωνται μέ Οέ Ιότορικά ;

Κάποιαις φοραίς δέν θέλει νά την πλύνω, 
Άλλαις κοιμάται δίχως νά ’γδυθεί,
Χωρίς όπωρικό κ ι’ αν την άφίνω 
Αύτή δέν λέγει νά διορθωθώ !

Συχνά έμπρός ότόν κό(3μο μέ ΰυγχίζει· 
Τήν έρωτοΰν «Πώς εϊόαι ;» τσιμουδιά !
Δέν την μ ιλοϋν; Νά φλυαρώ Αρχίζει . .  . 
Μά έτϋ ι κάμουν τά καλά πα ιδ ιά ;

Βαρέθηκα, καλέ, νά Συμβουλεύω !
— Συγγνώμην "Ο χ ι! δέν <3έ όυγχωρώ ! 

Τά δάκρυά Οου πειά δέν τά πιότεύω !
Θ ’ άρχίυω πειά φρικτά νά τιμωρώ.

Άπρόόεκτη νά μάθι,ις νά μΛ ε ΐία ι 
! -βά μείνεις ώς τό βοάδυ ΰτΛ γωνιά.
' Μά . . . μόνη όον νά μή <3τενοχωρΰ<3αι 
- Κ ι’ έγώ θά όέ κρατήΰω Συντροφιά.

Ειμαρμένη.
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Μ  O T i i & I I M l l M C M  ΤΓΜΙΙ Φ ϋ Φ ΙΙΜ Ι
 ------

(Ν η π ια κ ό ν  άνάγνω ύμα).

Άκόμη δέν σας είπα τά δώρα, που έπήρεν ή Φιφίκα τήν πρω
τοχρονιά. Και είναι πολλά, μά πάρα πολλά. Τ ί θέλετε και δέν 
τής εδο^καν ! Κούκλαις; τρεις, και ή μία μάλιστα δέν ήτο κοϋκλα 
ήτο κούκλος και άράπης μέ κόκκινο, κόκκινο φέσι και δύο χρυσά 
κρόταλα στά χέρια. Θέλετε κουζινίτσα μέ τ^ς κατσαρόλαις, τήν 
τρυπητή, το φουρνέλο τό. .  . τό . . .  Θέλετε ενα ωραίο πιάνο μέ 
χρυσά κανδυλεράκια και άσπρα και μαύρα κόκκαλα γυαλιστά; 
Θέλετε πολυθρόναις, τραπεζάκια κα'ι ενα σωρό άλλα πράγματα 
που δέν τά ένθυμοΰμάι, μά τά φαντάζεσθε σείς καλλίτερα άπό 
εμένα. Ό λα τά εδωκαν είς τήν Φιφίκα, διότι τήν αγαπούσαν 
πολύ ή μαμά της, ό μπαμπας της, ό θειος της, ή θεία της, 
δ παππούς της, ή γιαγιά της και περισσότερόν ή νουνά της.

—  Αί βέβαια, θά μου πήτε, θά ήτο πολύ καλό κοριτσάκι 
αύτή ή Φιφίκα και δι’ αύτό τήν αγαπούσαν.

Μάλιστα. Ποσον δέ εύχαριστημένα είνε πάντοτε τά παιδιά, τά 
όποϊα αγαπούν πολύ πολύ οί γονείς των' καί πόσον ευτυχισμένοι 
είνε οί γονείς, οί όποιοι έχουν παιδάκια σάν τήν Φιφίκα.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Ο Υ  « Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Υ  Κ Ο Σ Μ Ο Υ »  τάστατος προσπάθησε λοιπόν!— "Αν δεν στ άγαποΰσα
 ------  πάντοτε, Π α π λ ω μ α τά κ ι toC  Κ α δ ή κ ιο ϊ, δ=ν

ί  πουδαΐα κα'ι πρωτάκουστα μοί άναγγέλ- θα έζητουσα τοσο συχνά πληροφορίας περι σοΰ· ο=ν 
3 λει ή  αγαπητή μου φίλη Λ ε υ κ ή  Μ αρ- ίλαβες καί τα χαιρετίσματα, τα οποία δια τοΰ Ν ι-  

γ α ρ ιτ α ' έν πρώτοις άνέστειλεν l i t ’ άό- κ η φ ό ρ ο υ  Ά ρ ε ω ς  σοι έστειλα ; Ήσαν κυρίως 
ριστον τήν έκδοσιν τοΰ «Π α ιδ ικ ο ύ  φ ΰ λ -  έκεΐνα δια σέ και τον Δ α φ ν ο ιίτ εφ ΐΐ Α π ό λ λ ω ν α , 

λ ο υ » ,  διότι τόσον πολλούς συνδρομητάς είχ εν , ώστε όστι; εχει τόσον καιρόν και εκείνος να μοι γραψη ! 
δέν έπρολάμβανε νά τελειόνη τήν . . . γραφήν τών Β α ίί ιλ ε ΰ  τώ ν Ν α υ τώ ν , οιατι και λύσεις και ι™ -  
άπαιτουμένων φύλλων. ’Έ πειτα  άλλη τις φίλη της στολήν εις το αύτδ χαρτί; Λεν παρακολουθείς τήν αλ-
καί συνδρομήτριά μου, θε'λουσα άναμφιβόλως νά πλη- ληλογραφίαν μου ; ’Ώ , ποσον άνυπομονος είσαι ! ΙΙε-
ρώση τδ κενόν, τδ όποιον ή  εκλειψις τοΰ « Π α ιδ ί-  ρίμενε και θα τήν ανάγνωσης ολην την «Ροβινσώ- 
κ ο ίί φ ύ λ λ ο ν »  άφήκεν, έξέδωκε καί έκδίδει εΐσε'τι νε'τταν!» — Α γα π η τή  μου Μ υ ο ό ω τ ίς , εγω να 
τήν « Π α ιδ ικ ή ν  Μ ό ρφ ω ό ιν» δκτασέλιδον φυλλά- φανερώσω το ψ-υδωνυμον σου I  ̂ Η Ε ιμ α ρ μ έ ν η  σε 
διον μέ συνεργάτας τακτικούς, έχοντας ψευδώνυμα ά σ π ά ζ ε τ α ι ,  δ ι ό τ ι  τ γ ^  ε ιπα οτι σοι ηρεσεν η  κωμωδία 
ειλημμένα έκ τοΰ «Π α ιδ ικ ο ί?  κ ό ό μ ο υ » .  ϊ ή  ευ- * 'Η  Άναχύρησις τοϋ Ν ίνον» καί ό,τι άλλο περι 
χοαάι' — τ η  Π α ιδ ικ ή  Μ ορδώ <ίει -  βίον μακρό- αυτής εγραφες. *Αν ό’μως γνωσθή το_ ψευδώνυμον 
τερον τοΰ «Π α ιδ ικ ο ί?  φ ύ λ λ ο υ ! »  ’Έκλεζε λοιπδν σου, σεαυτήν νά αίτιασαι, διότι πολυ φοβούμαι 
ίν  έκφραστικδν ψευδώνυμον καί άλλαξε μετά τόν μήπως καμμιά φορά μοί στείλη καμμια τα αρχικά 
διαγωνισμόν.— Μίαν φιλικήν πχρατήρησιν, Σ ε-  σ ου ...,— Μ α γ ε υ τ ικ ή  Σ π ι ιλ η ά  θα σι μα^ωσω!
λ ιιν ο φ ώ τ ιό τ ε  ν ύ ξ ,  νά μ ή  χαρακόνης μέ τόσο Είς κάθε έπιστολήν θ ’ άλλάζης και ψευΟωνυμον ; Δέν
μαλακό μολύβι, διότι γράφεις τόσον ψιλά' γραμματά- γίνεται ! Κ α ί έπειτα αύτδ ποΰ έχεις εινε ωραιοτε- 
κια, ώστε ή  είκών τής έπιστολής σου γίνεται άκα- ρον καί άπο τά δύο προτεινόμενα· καί έπειτα οσαι
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(μαθαν τδ ψευδώνυμόν σου εΤνε πολύ όλιγώτεραι άπο 
ό'σας δέν τδ έμαθαν.—  Αέν εινε δά καί τόσον άργα', 
αγαπητή μοι Ε ύ α ίό θ ιιτο ς  Κ α ρ δ ία , καί έπειτα 
γράφε μου τακτικά καί θά ε’ νε τδ ίδιο- όλοι μέ με
γάλην ανυπομονησίαν περιμένουν τδ τέλος τής Ρο- 
βινσωνέττας !—  Ά φ ρι< ίμένον Κ ν μ α , δεκτδν τδ 
ψευδώνυμόν σου. Γράφε μου συχνά, αί ; — Θά βα
ρεθώ ν’άναγνώσω τήν επιστολήν σου, άν μοί γράψης 
περί τής βαθμολογίας, ’Α ν θ ισ μ έν η  Λ υ γα ρ ιά ; 
Μά δέν γνωρίζεις πόσον μ ’ ε’νδιαφε'ρουν τά μαθήματα, 
οί βαθμοί σου, ή  πρόοδός σου ; ‘Η άνυπομ,ονησία σου 
καί ή  ανορεξία τής 1 5 Φεβρουάριου φανερόνουν τήν 
τόσην σου προς έμέ αγάπην, άλλά τά κακομοίρα τά 
γαλλικά τ ι σ ’ έπταισαν καί δέν είχες ό'ρεξιν νά τά 
μελετήσης έκείνη τή  βραδυά ; Μά, νά περιμε'νης νά 
διαβάσης «Παιδικόν κόσμον», καί νά άναγκασθής νά 
οιαβάσης θε'ματα γαλλικά εΤνε κάπως βαρύ a t ; —Τά 
ίδια μέ τήν ’Α νθι< ίμένην Λ υγαριά ν Ιπαθες 
καί σύ, ’Ε ρ γ α τ ικ ή  Μ έλ ιύ ύ α , αί ; καλόν θά ήτο 
όλα νά έγίνοντο πάντα κατά τήν επιθυμίαν μας νο
μίζεις ; ’ Αν ερωτήστ\ς όμως τον Δροσίνην θά σοΰ 
άπαντήση είς τδ «Ραβδί τής Τύχης» — το άνε'γνω 
σες ποτε'; — ότι χωρίς χαρά 'μπορεί κανείς στή 
γή νά ζή, χωρίς . έπιθυμί,αις κ ι’ έλπίδαις — δχι ! 
-— Ναί, Ρ ο δινόω νέττα  μου, δέν Ιχω τώρα κανέν 
παράπονον μαζή σου, άφοΰ μοί γράφεις καί θά μοί 
γράφ-ης τακτικά· άλλά διατί δέν μοί έγραψες καί 
τους βαθμούς σου ; Βεβαίως άπο μετριοφροσύνην, έχω 
πολλούς λόγους νά τδ πιστεύσω, ως καί διά τήν 
Ζ α π π ίδ α , τ ή ν ’Α νΟ κίμένην Λ υγαριά ν καί τήν 
’Ε ρ γ α τ ικ ή ν  Μ έλ ιό ό α ν . Σας συγχαίρω ό’λας ! 
— Πώς δέν σοί άπήντησα, Υ π ερ ή φ α ν ε  Ά ρ γ α ϊε  ;  
Δέν πιστεύω νά μ ή  έλαβες τδ φύλλον μου, ίσως άνυ- 
πομονών μοί έγραψες προ τής λήψεώς του. Ναί 
δ ι’ ό’λας σου τάς ε’ρωτήσεις, άγαπητε' μου.—  Ε ρ α 
τ ε ιν ή  μου ’Α ν τ ιγ ό ν η , σ’ εύχαριστώ διά τήν τό
σην σου αγάπην, ήν τόσον ώραϊα μοί εκφράζεις· αί 
ε’πιστολχί τών φίλων μου μ ’ εΰχαριστοΰν πολύ, ώστε 
γράφε μου μέ ολην τήν ελευθερίαν, χωρίς νάφιοβήσαι 
μ ή  μέ ιπονοχεφα.Ιίσης». Τ ή  Δδι ΐ .  Τ .  τά φύλ
λα έστειλα σ ’ ευχαριστώ I Γΐιριμε'νω όμως καί στί
χους σου ν’  άναγνώσω, α ί ; — Ό  Ξένος τής ’Η 
π ε ίρ ο υ , αγαπητή μοι Ά ν α τέλ λ ο υ ό α  Σ ε λ ή ν η ,  
διαμένει έν Ίωαννίνοις· τά συγχαρητήριά σου εΤπον 
όπου δε~. Μά ασκήσεις σου έχω τόσον καιρόν νά 
λάβω ! δ ια τ ί; — Θά σέ λε'γω λοιπδν Ζ ο υ ρ λο μ α ν
δ ύ α ν , άφοΰ σοί άρε'σει· δέν πειράζει, δέν θά μείνω- 
μεν μέ ενα διαγωνισμόν, θά προκηρύξω καί άλλους 
καί λαμβάνεις μέρος εις αύτούς, άλλά μ ή  όλα είς 
ενα χαρτί I — ’Αγαπητή μοι ’Α νθηρά Ε λ π ίς ,  
συνεμορφώθην μέ ιάς παραγγελίας σου· χαίρω πο
λύ διότι σέ τε'ρπουσΐ- τά γραφόμενά μου· καί εμέ 
τέρπουν πολυ αί έπιστολαί σου· τάς ασκήσεις σου 
πάντοτε ευρίσκω ό’λας σχεδόν πολύ καλάς.—  Τήν 
περισσοτε'ραν διάθεσιν εχω, φιλτάτη μ,οι Ζ απ
π ίς , όταν άπαντώ είς τάς άγαπητάς μοι φίλας, μέ 
άδικεΐς δέ πολύ γράφουσα καί νομίζουσα ό’τι τήν τ ε -  
λευταίαν φοράν σοί άπήντησα άνευ διαθε'σεως· σοί 
άπήντησα είς ό',τι μέ ήρώτησες, αγαπητή μου· σοί 
άπαντώ δέ τακτικά είς όλα σου τά γράμματα- τό 
άρνεΤσαι;— ’Αγαπητέ' μοι Β α ύ ιλ εΰ  τών Ά νΟ έω ν,

κατά λάθος παρελείφθη τδ ονομά σου έν τή  ’Α λ
ληλογραφία τοΰ προηγουμε'νου Φυλλαδίου· είς 
σέ καί όχι είς τήν Γα λανόφ Ο αλμην Ν εράιδαν  
άναφε'ρονται τά περί Ε ιμ α ρ μ έν η ς  καί άλλαγής 
ψευδωνύμου- χαιρε'τισε' μου τήν αγαπητήν μοι ’Ε α 
ρ ιν ή ν  Μ υρσ ίνην !  — Ήννόησες λοιπόν, αγαπητή 
μου Γ α λ α ν ό φ θ α λ μ ιι Ν ερ ά ϊδα , τ ί συνέβη; Δέν 
τά ελεγα όλα εις σε'· μ ή  θυμόνης μέ τόν δυστυχι- 
σμε'νον τόν Φεβρουάριον, διότι κάμνει κακοκαιρίας, 
εχομεν καιρόν νά γνωρισθώμεν καί προσωπικώς καί 
συχνά νά βλεπώμεθα τδ καλοκαίρι· αλήθεια, σοί 
συγχαίρω διά τούς λαμπρούς βαθμούς σου, άγαπητή 
μου μικρά .— Μόνον λύσεις, άγαττητε' μοι ’Α νδρείε  
Ά ^ ιλ λ ε ΰ ί- Σ υ μ π λ ιιγ ά δ ε ς  καί Λ ερ να ία -Υ δρ α , 
ελαβχ τήν έπιστολήν σας καί σας δε'χομαι ευχαρίστως 
είς τήν χορείαν τών φίλων μου.-Καλά λοιπόν, Κ ΰ μα  
το ί; Στρυμόνος καί Ά ν θ ο ς  της  Καππάρεω ς, 
ελπίζω ότι Οά τηρήσητε τάς ύποσχε'σεις σας· άλλως 
είπα καί έλάλησα καί .. θά σας κατηγορήσω κάπου 
ώς όκνηρά. — Δεκτή, φιλτάτη μου Νέα Έ λ λ η ν ίς ,  
μετά πολλής αγάπης / Α’  λοιπόν, δέν μοΰ στε'λλεις 
τήν προσφώνησίν σου έκείνην νά τήν άναγνώσω 
κ ι’ εγώ ; Κατόπιν θά δημοσιεύσω καί τοΰ Jules 
Verne εργον, ναί. Ά λλά δέν επιθυμώ νά εχης, ώς 
μοί γράφεις, πόλεμον κατά τής «Διαπλάσεως». Έγώ 
υπολήπτομαι καί άγαπώ πολύ αυτήν, ήτις  τόσας 
υπηρεσίας προσε'φερεν είς τούς Έλληνόπαιδας· έκδί- 
δομαι κ Γ  έγώ διά νά έ’χη τε περισσότερα αναγνώ
σματα, ώς καί είς όλα τά άλλα έθνη τόσα καί τόσα 
περιοδικά υπάρχουν διά τά παιδιά. Δ ιατί μ έ Ιν  μόνον 
ν ’ άφήσωμεν τά ίδικά μας ; Νά μ ή  είσαι λοιπίν 
μονομερής, άγαπητή μου I— Ν ικηφ όρε "Α ρ η , θά 
έθύυ.ονα άν δέν μοί έδήλονες τόν λόγον τ ή ς ...  μ ικρϊς 
έκείνης άπατης. Δέν είσαι δά καί τόσον κακογράφος, 
ώστε νά μεταχειρίζησαι γραμματείς ! Τόν Βορρίϊν  
τ ίις  ΙΙροποντίδος προθύμως δέχομαι.— Κ ερα υ
νο δ ό λε Ζ εί?, ίδικόν μου ήτο τό λάθος- έγώ έλη- 
σμόνησα νά σοί στείλω τά ζητηθεντα- θά τά λάβης 
όμως προσεχώς. — Δ ίκ α ιε  Ά ρ ι< ίτ ε ίδ η , περιμένω 
καί έπιστολήν Χ ριότόφ ορε Κ ολόμΟ ε,
διατί, παιδί μου, δέν συμμορφόνεσαι μέ τάς οδη
γίας μου, άλλά γράφεις ό’λα είς τό αύτό χαρτί ;

ΊΙ Σ ελ ιινο φ ώ τιίίτο ς  Νΰξ άσπάζεται τήν Ά -  
νατέλλου<ίαν Σ ελ ή ν η ν  και τήν Ν εράιδαν τοΟ 
Ν εΰα. Ή Μ υ ο ίω τΐς  τήν ’Ε α ρ ιν ή ν  M i'pdivnv. 
Ή Μ α γευτική  Σ π η λ ιιά  τήν Ά να τέλ λο υ ΰ α ν  
Σ ε λ ή ν η ν ,τής όποιας τό ψευδώνυμον τής αρέσει πο
λύ. Ή Α ν θ ισ μ έν η  Λ υγαριά  άσπάζεται καί συγ
χαίρει διά τό ώραΤον ψευδώνυμόν της τήν Ό οα ία ν  
ΙΙρ ίγ κ ιιπ ο ν . Ή ’Ε ρ γ α τ ικ ή  Μ έλιύόα  συγ/αίρει 
τήν Ρο6ιν<ίω νέτταν, Ά ν α τέλ λ ο υ ό α ν  Σ ε λ ή 
ν η ν ,  Ά ν θ ι ίμ έ ν η ν  Λ υγαριά ν καί Ζ αππίδα διά 
τούς λαμπρούς βαθμούς των καί άντασπάζεται τήν 
’Ε α ρ ιν ή ν  Μ υ ρσ ίνη ν . Ό  Υ π ερή φ α νο ς Ά ο ·  
γα ϊο ς χαιρέτα τήν Ροδοδά κτυλον Π ώ . —  Ή 
’Ε ρ α τε ιν ή  ’Α ντ ιγό νη  έπιθυμεΐ νά μάθη άν ή 
Ρο6ιν»ίω νέττα , ήν άσπάζεται, θά περάση τάς 
διακοπάς τών ’Απόκρεω είς τό μαγευτικό νησί της. 
Ή Ζαππίς άσπάζεται τήν Ι Ιο ιμ εν ικ ίιν  Φ λ ο 
γ έρ α ν , πληροφορεΤ δέ τόν "Ο μηρον καί τήν Ώ -  
ρα ία ν  Π ρ ίγ κ η π ο ν , ους άντασπάζεται, ότι επειδή
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δεν επ ιθυμεί να γνωσθή το ψευδώνυμόν της, δέν δύ- 
ναται να φανέρωση τ ’ αρχικά τ η ;. —  Ή  Γ α λα ν ό -  
φ Ο α λιιη  Ν εράιδα άσπάζεται τήν Ά Ο η να ΐδα  
τοΰ Μ α κρο^ω ρίον, ζ η τ ε ί δέ τ ’ άρχικά τ η ;,  Επει
δή το ψευδώνυμον αύτό τής άρε'σκει υπέρ πά ντχ .— 
Τό Ά ν θ ο ς  Καππάρεως έρωτα τήν ΜιΐΌύωτίδα 
ε ί; ποια με'ρη προτιμά νά φύεται· τδ Κ 0(ΐα  τοί? 
ϊτ ρ ν μ ό ν ο ς  διά λόγους έρωτα τήν Ά ν θ ιιρ ά ν

Ε λ π ίδ α  <2ν μέ λόγον έξε'λεξε την πόλιν τής Μεσο- 
στοιχίδος του. — Ό  Φ ω τοδόλος "Η λ ιο ς  άσπάζεται 
τον Ν ικηφόρον Ά ρ η ν ,  τού; Ά δ ελ φ ο ν ς  Ο ίκ ιά -  
δας κα'ι τδν Ν αύαρχον τοΰ Βο<Ιπόρον.— Ό  Ν ι
κηφ όρος Ά ρ ικ  άσπάζεται τδν Φ ω τοβόλον "Η 
λ ιο ν ,  τδν Δαφνοστεφή Α π ό λ λ ω ν α  (τ ί μοΰ 
γίνεσαι, καλε';) καί ζ η τ ε ί τά αρχικά τοΰ Π ανούρ
γου Ό δνό ίϊέω ς.

ΓΥΜΝΑΣΤΙΚΗ Τ Ο Ϊ  ΠΝΕ ΥΜΑΤΟΣ  *<*>; r « ™ ·
    +  .  .  ·  +  Νά άντικατασταθώσιν οί σταυ -

(Α ί Λύσεις γίνοντα ι δεχταϊ μέχρι της 2 0 Μαρτίου). +  ·  ·  ·  +  ροί ουτω;, ώστε ε ί; μέν τδ οε-
0 0 — 0 1 . Σ τ ο ιχ ε ιό γ ρ ιφ ο ι.  +  .  .  .  +  ξιδν σκε'λο; ν' άν*γινώσκητα1

α) Έ κ συλλαβή; συνίσταμαι μιας, μιδς καί μόνης +  +  +  +  +  το °νομ« μ ια ; τών Δαναιοων,
καί δ ι’ έμοΰ άειθαλέ; §ν δε'νδρον φανερόνει;. +  ·  ·  ·  +  ει? " ε το αριστερόν ποιι-,τοΰ
Τήν κεφαλήν καί τδν λαιμ-δν εάν μοΰ άποβάλtj; +  · · · ■ + ■  κ ϊ ι  τ0 Χοντρόν έπιΟετον τ ή ;
Ε ί ;  άδηφάγον ζώόν τι τδ δε'νδρον μεταβάλλει;. +  ·  ·  ·  “f" Αρτεμιοο;· αί δ; στιγμαι κα-

Χρισζ ocpopoc ΚοΛόμΰος. δ;'τω? λαμβανόμεναι ν’ άποτελώσι μετα τοΰ έν τω
  1 * υ.εσω αυτών σταυροΰ ή  πρώτη δεξιά στρατηγδν

5) Ώ ; τήν πρωτίστην τών τροφών 0ά μέ άναγνωρί- Καρχηδόνιον, η  β'ονομα βασιλισσ/ι;, η γ  δήμον
“Εν ε τ ’ ά·» λάβω γράμμα, [σν^ς· τ ή ;  Α ττ ικ ή ;. ^ ^ ^

σώμα λαμβάνω καί μορφήν καί γίνομ’^Ιν τω άμα _ Κύμα τον Στρνμονος.
κλεινδ; άρχαΐο; στρατηγός· τίς τώρα ε ίν ’ ή  λύσις; 1 0 1 . Α ίτ η ρ .

ΓαΛανο'φθαΛμη Νεράιδα. ·  ·  - Τ, , . . .  ,„ „  „  . ί  * * Ν άντικατασταθώσιν αι
0 2 .  Μ ε τ α γ ρ α μ μ α τ ,ό μ ο ς . . . .  ^  γραμμάτων,

Άρχαιον Πε'ρσην ηρωα κρημν,ζω ;  το Αιγαιον, ·  - - & £  y. ά 7νώσχωνται
Ινι αντι αυτός να παθη .  .  .  π .  . .  ( ι ,
, ,  . ~ . ο ,λ' καθετω; και οριζοντιω; δυοΑπ του νερού τα ραοη . . .  * γ _

, .  , ,Ε ,» ■>« , Λ  , πόλεις, διαγωνιω; δε Oca
Αμέσως εξεπηδησε κεφάλι Λ α 6 ω ν  νεον ·  * ·  ' Β λ

Κ ι ’ ώς νήσος ίμεινεν έκεΤ * ·  *  <
Ωραία καί έμπορική. Γενναίος Λεσβιος.

Μυοσωζίς. 1 0 2 . Κ ν β ο ς .
0 3 . Μ ω ό α ϊκ ό ν . . . . . .  Ν ’ άντικατασταθώσιν

Μέ άπλουστάτην συνταγήν θεάν θά άναστήση;: .  .  αί στιγμαι διά γραμμά-
Σύλλεξον άνθη εκλεκτά, χηπα~α ή  λειμώνων, .  . . . . .  των ώστε εις τάς τεσ-
λάβ’ άνθεμίδος κορυφήν, θύμου λαβέ ε’πίσης, . . . .  σαρας πλευράς τοΰ πρώ-
πρόσθες καί μίνθη; με'ρος τ ι, βανίλλης έ'να κλώνον . . . . .  .  του τετραπλεύρου ν ’ α-
δλίγόν ετι ίασμον, άκόμη . . . οχι ά'λλο ! .  .  ναγινώσκωνται : άνω :
καί Ιγεινε· τήν εύρες τ ί ;  ; Ά λλά δέν άμφιβάλλω! . . . . .  ορο; τ ή ; Α γ ία ; Γ ή ; ·

’Ανθισμένη Λυγαριά. δεξιά καθε'τω;: ποταμδς τής Ευρώπης1 κ ά τω :
0 4 .  Κ ε κ ρ ν μ μ έ ν α  ό ν ό μ α τα  ν ή ί ϊω ν .  νήσος Ε λλη ν ικ ή · άριστερα : Σοφός.—  Είς δέ τδ δεύ-

1. Τδ Βακού, Βατούμ, Πότι καί άλλαι πόλεις τερον τετράπλευρον κατά τήν αύτήν σειράν άρχαια
τής Καυκασείου Ρωσσίας είνε λίαν εμπορικαί. Έ λληνίς. Φυσική διαίρεσις τοΰ χρόνου. Επαρχία

2. Ή ΌΟρυς, ή  Όσσα καί ή  Ο ίτη  είνε ορη τής τής Ελλάδος. Π ηγή άρχαιώνυμος.
Ελλάδος. Ροβινσωνέζτα.
■ 3 . Ο ί άβαθεΤς Λοταμοί δέν είνε πλωτοί. 1 0 3 . Π α ίγ ν ιο ν .

Πανούργος Όδνσσεύΐ. Διά τών γραμμάτων : ααεηκκλμμοοορσσττττυυυυ,
OS— 9 8 . Κ ε κ ρ ν μ { ΐέ ν ο ν  τ ρ ίγ ω ν ο ν . σχημάτισον ιστορικήν τινα φράσιν.

1 .— 'Γών βιχίων, φασιόλων, πίσων κτλ. δ καρπός Ζαππις.
λε'γεται έν τή  βοτανική χέδρωψ. 1 0 4 . Έ ρ ώ τ η < ίις .

3 ;— Δέν πρε'πει νά προσκολληθώμεν είς τά γήινα Ποια λε'ξις πεντασύλλαβος γράφεται μέ πε'ντε α ;
αγαθοί. ΤριαΛφίτης.

8 ^ -4 . Δ έν ομιλώ άστεϊζόμενος, άλλά σπουδάζων. 1 0 5 . Έ λ λ »π ο < 5 ύ (ΐφ ω ν ο ν .
"Ανθος Καππάρεως. ' ια*--οαι— ηοη —έαη — υ η—ιει.

0 0 .  Έ πανόρΟ ω <}»ς d t i j - o v .  Ροβινσώνε'ττα.
Μέ εΰοτ® τρε«ά γ^ντας τρχγείπερχ ό ρ/νόος 10β .' Φ ω ν η ε ν τ ό λ ιπ ο ν .
τδν* σμαρήέ στευχειΰ πρασμαϋρύς’ ναπόως- — πκ— ν—θ—ρτ.
τονα ασμ ε'ρδει φραμυσό, τάνο μας πλούττην πνόοι, " Ανθος Καππάρεως.
τ ό τ ’ ε’ πλοβλαία τά τρεπά καί τίγανει χλενώη. . . ■’ . . .  —  "· 11 . ι —

Κΐαα Στρνμο'νος. *1Ι*πενθι/νος Κ .  Β Λ 0 ¥ £ 0 £ ·

Τύποις Κ. Ζ ΙΒ ΙΔ Ο Τ . Γαλατά, δδω Χαρατσή άρ. 12.


